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qr Zabla dels pꝛeſente ob2a; 
@ £apitulo pꝛimero:que trata del amoꝛ 


¶ Capiculo ſegundo:que trata del amoꝛ de Dios; 
@ Capitulo terceroꝛque trata del amtftad. 
€ Lapitulo quarto que trata del amo: carnal, 


ar TCap.v. Que trata del amoꝛ natural. 
€ Cap. vj. Que trata de las mugeres, 


¶ Cap. v). Que trata de exemplo de amiſtad y del amoꝛ: 


¶ Cap. vit. Que trata de la embidia. 
¶ Cap. ix Que trata vela alegría. 

¶ Cap. x.y.x. Que tratã dela triſteʒ q. 
@ Cap. xij. Que trara dela paʒ. 

a Lar vit. Que trata vela pꝛa. 


CLap.rud.Que trata vela mifericozdias. 


¶ Cap.tv./2ue trata dels liberalidad, 

C Cap.xvſ Que trata vela ayaricia, 

¶ Lap.cvil,ue trata dela cezrepcions. 

¶ £ap.retd.que trata dela liſenſa. 

¶ Lap. xx que tratgoela peudencta,. 

E Cap. xx.que trata acla locura. 

@ Cap. xxſ.que trara d ela ſuſticis. 

¶ Cab. xxi.que trata dels inſuſti ia 

dQ £ap.trítf.que trata dels lealtad. 

€ Cap. xxinij. que trata del engano. 

a Cap. xxv.que trata dela verdad. 

¶ Cap. xxvj.que trata vela menttra. 

¶ Zap.revil.que t etaoelafostalesa 

Gl Lap.revi).que trata del miedo. 

t Cap xxix.que trata dela magnantdads 

¶ Capixrx.que trata dela vana gloꝛia. 

2 Lap.eret.que trata vela conſtancia. 
Lap. xrriſ.que traga Delà inconſtancia. 

as Cap. xxxi aue tratabelatemperanca. 


€ Cip rrriij que trata vela intemperangas 
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L Eap.recy.que trata dela humildad. 
¶ £ap.rrrvl.que trata dela (oberuia. 
¶ Zap.recvij.que trata vela abſtinenetij. 
¶ Cap. rxvuſ.que tratavela gula. 
¶ Cap. xxxix.que tratata de la caftidad. 
¶ Cap. xl.que trata dela luxuria. A 
¶ Cap. xij.que trata dela temperança, 
: Fin dela tabla. Las. 3 
(7, wo el Gta en on prado ð floꝛes proías ó coge dias 
mas bermofas para Daser vna guirnalda:aſſi hepueſto 
a eſta mi obꝛa flor de virtudes,Eata â! ſi ſe ballare algun 
verroꝛo vicio ſuplico humilmẽte a los á la le perẽ la quierã 
emẽdar p pdonar. fi hallarẽ cofa d les paresca bic agr ge 
deʒ can loa la ſancta efcriptura y a los aucroꝛes della. 
€ Capitulo primero que trata del amos. 
Mondbuena voluntad v delepte:ſon cafi vna cofa ſegũ 
que lo apꝛueua ſancto Thomas de Aquino: en la fume 
ma de Theologia:poꝛende nota que generelmeme fecum 
dise fant Auguſtin. El.. monimiento oe qualquier amo zes 
el conocimiento dela coſa:poꝛque ningũo puede amar co⸗ 
ſa alguna fi pꝛimero no ouie re conocimiento della: EFE co 
nocimiento ꝛ o via de conoſcer procede de los cinco fens 
tidos coꝛpoꝛales:como del ver que es õlos ojos:p del op? 
ques delos opdos:? del oler que es velas narizes p del gu 
ſtar des dela boc del palpar: 3 s delas manos. Aun efe 
conocimiẽ to es otra parte del cuerposcoutenz faber ened 
ſeſo intellectual q̃s la imaginaciõ:p el ral conocimtento es 
el primer pꝛinciplo dl amoꝛꝛel Gl pola magos parte de ſciẽ 
de delos oſos:ſe gun el philoſoohoꝛca pꝛimeramente fe in 
clina y mucue la volunt adde los hombꝛes po: efte cono- 
cimíento:p deſpues la memoꝛia pmaginando: fe conuierte 
en plaʒer: pozelt quat plaʒ er o delete te mueue vi deſeo 
de coꝛzeon ha amar la coſa que le plugo p ete deſſeo net: 
pues fe confoꝛmo poz vna eſperanea que tiene de poder al 
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cancarlo J le plugo: de alli nace la ſobe rana virtud de a 
mola dies raps p füdaméto de todas las virtudes: ſegun 
dize el floſofoꝛp ſctõ Chomas de aquino lo pꝛueua diz ien⸗ 
do d no puede fer cofa ningũa virtuofa fin amor:todas las 
cofas fe forma enel conocimiéto po? el:poꝛẽde el á qulere 
conocer la virtud del vicio pare miẽ tes lo Q qere baser (i 
pceie dia virtud d amoꝛto noi eneſta manera pod ra co⸗ 
cer la virtud y la verdad. Eſto puede ver cada vno manifie 
ſtamẽte mirandola ppiedad dios victos y delas virtudes, 
Y aſſi la virtud del amo fe puede cõpar ar a vn aue llama 
da Zalandrus d tiene tal ꝓpiedad d fi la traẽ delãte d vn 
doliẽte fi ha de moꝛir jamasagl ane lo bur lue a mira rꝛan⸗ 
tes eſta muy trifte:y poꝛ el cõtrario fa de eſcapar: ella lo 
mira à bito ple le quit a el mal. Aſſi la virtud ð amoꝛꝛla Glia 
mas mira victo algũo:antes quita toda vileʒ a: amo: en co 
fas boneftas y virtuoſas:p todo coꝛacõ gẽtil em] dL fe cõſer 
uã las virtudes base affi eomo las aues:q̃ naturalméte fe 
anda enlas verduras:como la lũbꝛe Gfta pueſta endugar 
eſcuro que alumbꝛa mas que en lo claro: affi el vituperoſo 
mueſtra mas ſu virtud enla aduerfidad G enla ꝓſperidad. 
Affi la virtud del amo pfecto fe conofce melo poz fu cons 
trario. Empero ſegũ obe (ctó Thomas:oꝛdẽ ap enel amos 
ca pꝛime ramẽte due pobre amar a dios fabre todas cofas 
deſpues dene amar affimifmo:p luego afa padre y madre 
9 deſpues la patriaspluego qualquier hõbꝛe ſegũ fu grado 
y condicion:ca pꝛimero deue hõbꝛe amar alos buenos Ga 
los malos. Y puefto d ame a los malos no ame fus vicios 
fegun oise.f.Buguftimlo.f.tratare del amoꝛ ð dios:poꝛ Gs: 
ſobꝛe todos:ðſpues dire dl amoꝛ delos pariẽtes: p pues 
ol amo dios amigos:ala poſtre dI amo: d'las mugeres. 
¶ Capitulo ſegundo:del amoꝛ de Dios. 

A Moꝛ de Dios es dicho cbartoao:lo dl fe forma de dos 

vir tudes:q̃ fon fee y eſperanca. p oꝛq̃ ningũo puede a. 
mar a dios fino ap enel verdadera fee crependo firmemen 


te q el ſea verdadero Dios biuo:p aner firme efper ⁊ ca en 
ſe ſu chꝛiſto de venir ala vida eterna weftas virtudes fc c 
gẽdra el anima vna diſpo ſiciõ po: ia qual quiere entrar en 
ei amoꝛ de Mios po? gracia y virtud del (pi ſcrõ. o» efo 
dixo. Salomõ ene Cccleſſaſtes hablãdo dl amo: 5 Tios. 
yo Salomõ rep de ie ruſalẽ delib ere en mi mifme de ba 
blar ſabiamẽte la verdad y per ſeciõ de quantas cotas avé 
el mũdo poꝛeſſo edifique palacios y cafas:y plã te vitas: y 
enxeri todas maneras de arboles. po: femejéte po tune 
muchos ganados 6 dmerſas e (peciee:y tune gra c büdon 
cla 5020 P plata. Y tune otro ſi muchos ſeruidoꝛes: y mu 
chos muſſcos:tuue otro fien mi coꝛte toda manera d g n 
tes:aſſi d hõbꝛes como d mugeres.y tuve mãdo ſe hoꝛio 
lob tados las generaciones di mũdo oue la mayor bó 
ra G femas hõbꝛe ono ãte ð mite dõde la quiſe. y vue fcié: 


cia ſobꝛe todos los hõbꝛes:v mo ciro cofa G dle taſſe mié 


famiento d no lo hoꝛtaſſe ðlla:ſegũ mi apetito. la pe ſtre 
Gudo bolui a mir ar lo ã auia echoꝛp ias fatigas p ſudoꝛes 
Â auia gaftado en vano cõ muy grandiſſima offició ó ſpũ. 
No vi otra coſa en todo:ſino vanidad humo victo y miſe⸗ 
ria. vi q no anta cola fo el ſol q̃ fueſſe eſtable fin mudãca: 
fal del amo: ð dios Aſſi vo le rogue ã pꝛeſto mẽbiaſſe fu . 


amoꝛ. Poꝛeſſo vise pablo en fus epiſtolas. Quel fefozp 


faber dfte mundo es locura d lante d Dios:aſſi dt d pienſa 


mas faber ſabe menos: diʒe Job. Weſnudovine aeſte nifi 


do: como loco be beiido eneky aoꝛa ala fin conoʒco que 
foy nada:císe ſ.Auguſtin. O tu à vas buſcãdo: y pidiendo 
paʒ:quieg que te mueſtre como la bal'aras 86 tu coꝛacõ 
ſirme eñl amos S dioe:v no enla miſeria y vit upio dᷣſtemũ 
dotpo:d cada vno prede ver q̃ no puede fer vnohõꝛrado 
á otro no fea vituper ado . Hingũo no puede ſer ricogotro 
no fea peque ño:ning ũo puede fer rico d otro no ſeapobꝛe 
y poꝛeſſo dixo el noetará álauter cofa fe conoſce poꝛ ſu có 
traríote puede cóparfe el biuir dite mundo a vna gran ne 
fa có vnos pequeños manteles:q̃ cada vno An para fi a 
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deſcubꝛe la parte del otro. Sozëde el á porte fu amoꝛ enta 
te mũdo amenudo fe entriftecespozás lleno effe mũdo ve 
vanidad: p el d ama a dios ſiẽpꝛeſta alegre p contétopoz4 
ſiẽpꝛe biue y moza con vios Gs gozo ſoberano y pas ſobe⸗ 
rana. Deſte amo: diʒei apoſtol:dios es charidad y quien 
eſta en charidad moza en dios:p dios moꝛa enel. El ſegun 
do amo: es el amozoelos pariẽte s:el qual nace y viene de 
vn mouimiẽto naturaky apuntamiento de amo: á induze: 
y inclina las pfonas a amar a fus parientes mas á aotros 
ſegũ 4lanaturalesa miſma nos adieſtra:del qual dise Sa 
lomõ. No fies enel que no ama a fus paríentee:ca el que 
aboirefce ſus cofas como amara las agenss. Salomon di 
se que todas las aguas ſalen del mar ybuelué a el: todos 
los hõbꝛes fon de tierra y bueluen a fer tier ra. Y afli cono 
ciendo las tribulaciones 3! mundo alabo mas los muer: 
tos que los biuos:dos cofes ap or cõtino la vna contr ala 
otra:com (ene a faber el mal contra el biẽ la muerte có: 
tra la vida:p las riquezas y las virtudes alegã el cozecon 
mas ſobꝛe todo es el amoꝛ de dios. 
«Capítulo tercero del ami 
: ſtad. 

Y El. iij.a moꝛ dfe dtʒe amiſtad es:q̃rer vno oe otrecofas 

licitas y honeſtas:ſe gun vise Tulio ene l libꝛo vela ami 
cicia. Y foꝛmaſe la tal amicicia (obse vn fundamento buco 
y caritatiuo de mi vida:q delepta y aplaʒ e alas ꝑſonas de 
cSuerfar ei vno conel otro:p el effecto de aquefte amo: of 
ciende y ꝓcede de tres cofas. a. es po: ſolamente el biz 
G! amigo efpa dei otro:ꝝ tai amiſtad es amo: ment oſo: y 
falſo y no ſe puede llamar verdadera mente amiſtad: mas 
mercaderia deſu pꝛopꝛio interef e ſegun dise Tulio.Laſegũ 
da es:quel hombꝛe quiere ei bien y pꝛouecho deſuamigo:no 
curando del po. Y eſte es perfecto amoꝛ. La terceras Es: 
que quando alguno quiere partieipar el pꝛonecho contl os 
tro. Y eſta es buena amiſtad y la experiencia deſte verdade 
ro: y buen amoꝛ conſiſte en tres cofas pꝛincipales. 
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La. .es. Amar aft amigo con buẽa voluntad. Ea. i. Es ha 
zer lo d ael plase. Ea. iij.Es guardarſe de haʒer cofa q acl 
deſplegs:o d le toꝛne en dano:poꝛal amigo fe aatia y fecd 
ferua en tres maneras. Ea. j. s hõꝛrarlo en pᷣſencie. La. 
ij. Es loandolo en auſẽcia. Za iij.es ſiruiendolo en fus nece 
ſſidgdes.Ea eſte ꝓpoſito dixo Salomõ. Hinguna cofa fe 
puede cóparar cócl amigo fiel. y diʒe Ouidio. En el tiẽ po 
dela ꝓſperidad tu hallaras muchos amigos:empero elas 
aduerfidades te hallaras a ſolas:quatro cofas ap que ſõ 
mejoꝛes viejas que nueuas. La pꝛmera es el vino. La fe: 
gunda es el peſcado.La.iij. Es el aʒepte. La quarta es el 
amigo. Wise Ariſtoteles:que quanto mayoꝛ es el arbol tá 
to a meneſter mayo: puntal podra lo ſoſte ne r:a fit tambié 
quanto la perſona es mapoꝛ: tanto ba mas meneſter loea 
migos:poꝛque no prede fer bien ninguno a ſolas. Empero 
la bienauenturanca delos bób:es no es al ſaluo de amo: 
buena voluntad velas perſonas:ſegun la opiniõ de algus 
nos pbilofopbos moꝛales:p efto es verdad bablando de 
las bienaventurancas moꝛales de aqueſta vida: no enté 
diendo dela bienauenturanca dela vida eterna ques folo 
Dios. Y efto quiere desir Tulio enſu libꝛo de amicicia diʒiẽ 
do dela opin. 6 de aquel gran mae ſtro Archita que deʒia. 
Si vno fübicffe al cielo:p vteffe la hermoſura Slicl y dela lu 
na y delas eftrellas:y todas las beilesas del cielo: y de la 
tierra:p deſpues boluieſſe ala tierra p no oſaſſe oestr algũ 
amigo con quié pudieffecommuntcar todas fus cofas a la 
llana:no le apꝛouecharia ni ſe contentaria cofa dí mundo 
con efta alegria antes le féria vn amargo tolo: : Platon 
dise. Antes que ames a otro pꝛueua lo:p quãdo lo onfercs 
pꝛouado:amalo de bue coꝛacon. Nota que aunquel bueno 
fe gafta y (e pierde poꝛ la platica y vil cópañía el malo vie 
ne a fer bueno poꝛ la platica p cõuer ſaciõ del bueno: par 
tale de infamtas po: acompañarie con mejoꝛ p có mas ho: 
neſto hombꝛe que el. Es 2960 

€ Capitulo quarto dl amoꝛ conati; i 
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E^ quarto amo: q̃ mieue la volunted hy mana (c llama 

amoꝛęsip efto es en tres naneras. La vna es amo de 
carnal ap tito:cõuiene faber:4ndo hõbꝛe ama alas muge 
res folo poꝛel diepte d hõbꝛe quiere dll 3:7 no poz otro: 
afit como base la mapez pre ¿los hõbꝛes:y el óleyte ðſtea 
ino? es d todo cõſiſtẽ en cuerpo y ſegun pꝛueua ſctõ Cho 
mas. Hingũo puede amar cóia algfia fino tiene efpica al: 
Gilad auer elo tal algũ biẽ: añ q̃ alas veses Te toma gòl a 
Mmo: po? algũ mal refpecto:empo alomenos ſegũ el pla zer 
y dlepte ol á ama es dicbo bic. Y afi cõuiene q en Glouter 
amoꝛ apa fiépze algú d lepte coapoaaito el ente cimiẽto. El 
coꝛpoꝛal viene dᷣlos.v.ſentidos principales dl cuerpo dlos 
dies he hablado de ſuſo:empe ro el delipte del entendimié 
to fin dubda procede dela pmaginacion y vale mas la dele 
ctacion inciitina d la ſenſitiua y coꝛpoꝛal aunque la gente 
grofera p (enfuat buſca mas continuamente el delepte del 
cuerpo á ot entẽcimiento:como vna ccfa. d tiene cuydado 
ai go faluo fu ꝓpio delepte fin honra ni ver guẽcs:nt dano 
ii pꝛouecho ni plaserarenojorás dla muger ale ama fola 
mente deſto fe quiere:p eſta es la caufa porú bine ¿cótino 
en ö lepte ſenſuales como las beſtias. y poꝛende no ſepue 
de llamar amoꝛꝛp a eſte pꝛopoſſto císc Ariffotiles Que a 
moꝛ no es otra cola fino crer G la ꝑſona q hõbꝛe ema aya 
biẽ p el a ama a otro ſolamẽte poꝛ interes Gípera óltype 
al no lo ama. Peſte tal amoꝛ d cõcupiſeiẽcia fe puede esi 
G Dá falido las reglas l amoꝛ verdad e roꝛpoꝛqͥl ds pueſ 
to en tal amo: no puede hartar el pẽſamiẽto ó pefar dla p 
fons á hõbꝛe ama :p ſiempꝛe piẽſa v dᷣſſes haʒ er cofa á fea 
grata peplaser d aal aquiẽ amaꝛp q quer Gra pelfaropef 
ce peque fo: no teme ver guẽ ta nt bóora pos la cofagrte a 
ma p eſto quiere sir ſ.Gꝛe geo ſobꝛel euãgelio d pente⸗ 
coſtes.ęl verdadero amor bese crides cofes: y no las 
haze no es amoꝛ. Y oie S. pablo:q̃ ninguno prede forçar 
el coꝛacð ðl Q ama mucho: G ni eun la muerte lo puede fo 
brar. Nc ꝛc flo dize Salomõ eu fue cãtices. El amos es fuer 


te como la muerte:em pero mas obꝛa cl fofalsc!l qual es a 
moz ofectc. Y velemoz cernal dize Socrates. No ay ma⸗ 
yo: cũptiue iio á fer ſometido a amoꝛ. € ie Plats: Gi amos 
no tiene cfos.€mpero los tales cnomoxcdces d amoꝛ ſẽſu 
al moe ppiaméte fe Cvrid dair locce:feefila regla moral 
ca (6 captitos y ciegos:y d cõtino cfd en penc mictos:la 
rasóee posdl emo d ce ncupiciécíano ee virt; d me svicio 
d luxuria. y por flo dixo ſctõ The mas. ue el eic: d dl 
quiera flemp fe mueue poa fuerca amar a todas las cofas 
q̃ fon hermoſas. y aſſi no ap perfona aquiẽ no plega las 
cofas buena qndo las vee. S. Anguſtin enel hbꝛe d les ref 
pueftas. Diʒe. Que amoꝛ no ee alꝛſaluo tram fe:mat ſe en 
la cofa amada poz confoꝛmidad d binir de modes ó vir: 
tud p oc voluntad quanto pofüibie fea a ſu condicion. 
€ Capitulo quinto del amoꝛ 
natural... 

E Z quinto es amo: naturel el ql no eſta enla mano dlos ` 

hoͤbꝛes y cfteinclina el amor ó cada vno-noturalméte 
a gmar a fu ſemeſste. Y fctó tomas pꝛueus. Que diger 
bobe fe mueve a amar a fu femejáteo poz natura: opoz 
coſtũbꝛes auná no ðſſee ni quiera algun ðleyte carnal p fe 
cóteta folo S! dlerte dl entẽder. La expiencta deſto ſe vec 
enlas 2uee y enlae ctrasteflies q̃ no tiene entendimien: 
top poꝛ fuerca p por virtud óadfte amo: natural todos 
fe gcõp aan el vno có elotro:ꝝ fe deleptã ditar cõſu feme- 
Jante fin penſa mento de algũ apetito carnal : porá no ay 
cofa én! mido G no tome plaser dftar cõſu ſemeſante. El 
poeta dise. Duel femetante con fu femejante facilmẽre có 
cuerdan. ware Ariſtotues G todas las plenas fon nacidas 
fo cierta conftelacioniy los à fon engendrados fe vna có 
ſtelacion naturalméte (cn d vna voluntad sfieme ze fe ama 
Lan y tomen plaser mas con fus femejantes:d ccn los á 
fon ð diuerſas caftellaciones:y amar todas Lis cc faefeme 
(atessia'no fila fal femejanca le penra ata? dapo. Co prier 
to 415 ð vng mefma arresy fe an € poꝛ la femejanca duo f 


ciotempo cõmunmente el vno tiene émbid(a alotro. Y poz 
eſta vas vn foberutofo aboꝛreſce a otro foberutofósg aff 
es geñralinẽte en todas las otras cof7s ándola ſemejã ga 
pcura cane. y la raʒõ natural de aqſtoes:poꝛq̃ todoslos 
bób:es oct mido naturalmete amd pꝛime ro fu puecbo q 
el «geno HM d los d oiʒẽ à ningũ hõbꝛe amalas mugeres 
fino pozel delepte carnal fe engananá ſegũ fe puede enten 
der poz lae razones ſuſodichas.Tulio diʒe:q̃l amoꝛ perfe 
cto no es al faluo amar a otromo poꝛfueręa ni poz miedo 
ní poꝛ intereſſe d(pa auer delꝛca ſufficiente ꝓuecho es d (e 
cõtẽte del delepte intellectual ce amar. Dise Pla tõ quie: 
res conofcer quien es femejante ati:mira quien te ama p a 
quien te ama:o aquien tu amas (in interess 
C Capitulo ferto que tracta de 
las mugeres. 
P 2: velas mugeres ꝓcede mucho la infamia de aGfta 
noble virtud de amoꝛ he deliberado fer ocffendedo: có 
tra q̃ quier á quiere óstr mal d llas:ꝑ fegutre poz oꝛdẽ dita 
manera Zoutene ſaber:q pꝛimeramẽte quiero Ósir las aus 
ctoud ides dios ſabios â hi dicho bié Silas. En fin quiero 
cõ odar eſtas ſcripturas y dar verdadera ab ſoluciò ꝓ de 
claració coꝛtando las mal is lẽuas ſegũ merecẽ. Las at. 
ctoridades ã diʒè mal de muge res (Blas ſiguientes. Dise 
Salomõ. Aſſi como no ap aſpeʒa ſobꝛe la cabeca de la fiers 
pe. Ai no ay fania ni p23 mayo: á dia muger:pmeſoꝛ ceto 
rar cõ los leones d biuir cõ la muger ayꝛada. dixo q̃poꝛ 
la.. muger vino el peccado:ppaꝛella moꝛimos todos:otio 
fi diro:de.c. ho bꝛes he al ado vno buẽo:mas dem. muges 
res no he ballado ningũa buena:aũ dise no platias có la 
muger d ſõ como põcoña. Y dixo:q̃ me joꝛ es la inquiedad 
del bób:e ala bondad dela muger:avn diro. Sila muger 
r nene ſeñoꝛio y mando ſobꝛel marido haria q̃lquier mal 
C13 phlloſophd dixoꝛq tres cofas echan al hẽbꝛe de cafa 
El hum os la cafa mal cubtertasy la mala men sali 
oiro a vaa muger d lleuaua fuegoenla mano:yn fuego lle 
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ua a otro empo mas ardiéte es el 4lollena.¿2mero dizo ë 
vna muger qͥſtaua encima oc vna cama có vn dolíére. Ei 
malefta cel ma o.Saluſtrio de vua otra d apndia a leer 
La põ coña vela ſe rpiẽ te (e junta co la pócoñia del ſcoꝛpiõ 
"Plats dixo de ciertas mugetes G lloꝛauan aotra muger 
Gra fallecida. El mal fe entriſteʒe del qa ꝑdido.Auicena di 
xo de otra muger d apndia a ſcreuir:no acr eciẽtes el mal 
cõel mal. Las auctoꝛidades à diʒẽ biẽ delas mugeres fon 
eſtas.Salomõ diro El à bailo buena muger hallo bié y a⸗ 
legria:v el á echaua la buena muger echa todo el bié deſu 
caſa.Tãbiẽ dire Za muger Gs buena es corona deſu mart 
do pla hoͤꝛra vela ca ſa:p dios embia las rid as poz la ma» 
novelas buenas mugeres:p la muger diſcreta rebase fu 
cafa v la loca la deſtrupe:poꝛqͥ aſſi como el hõbꝛe no pue⸗ 
de biuir (in los átro elemẽtos erifte mundo:afli no podria 
dur ar ſu muger. Poꝛel cófiguicre la muger fe puede desir : 
el. v. elemẽto del he bee. y fino fueflen las mugeres todos 
los hobꝛes enue gecerã:p pefceria todo el mundo: y fi las 
muge res fe exercitaſſen enla (ciécía e entes e rtes dimiido 
como los hõbꝛes baris gr andes cofas d ſu entendimiẽto 
natural. a verdadero declargcie n de las auctoꝛidadesſu 
ſodichas d osé mal delas mugeres cõuiene faber la caufa 
¥ principio de tanta infꝛmia fue Eua d danio y pꝛincipio. y 
la caufa delas aucto:idades á visé bie fue la virgẽ aria 
nta ſeñoꝛa q̃ las (aino. Poꝛeſto oise. c tüguftin. Aihgiia 
coſa aura efil mũdo mejo: á la muger. y aſſi las auctoꝛida 
des Qobé mal bela s mugerec :ſe entiede Cae malae y ef: ` 
to puede ver gertéder claramẽ te q̃lquier q cõtenpla las 
auctoꝛidades ſuſodichas fi pa ſſiõ no le mucue.y la autoꝛt 
dad de Salomõ 4 diʒe:q̃l no baila jamas ninguna buena 
muge rꝛreſpõde ſeꝛq ſi el no la halloꝛa auido muchos d la 
bà allado:no folamente vna mas muchas. cd! nofe pues 
denegar á ante lip dſpues no ay autdo algiiasbuengs:lo 
ql no es neceſſa rio cõtar:aſſi velas de leyde natural:como 
velas de ley de ſcriptura:t antos mil ares como ha auido 


enlas dela ley oc gracia, Y adi es coſa mauificffa pa vnſal 
wi fu reuerencia al miſmo. S alomõ dixo d fe hallauanalgu 
nas baenas efto podria bien desir v leer qualquterq̃ q̃rra 
ver fus auctoridades, Empo po creo à qᷓndo el dixo eſtoꝛq̃ 
pꝛa y ſaũa y ófdeu le Diss habla ð ailla manera sca lee fe 
enel teſtamento vieſo. Que dado Salomó fue anctano : y 
viejo eltando delante 3! tẽploꝛenloqcio poz amoꝛes de ys 
na muger p paganazy adila muger lehiz o negar adios ple 
bíso adoꝛar los pdolos:ꝑ traxole a Daser veſtir como mu 
ger y ofpues te hizo hilar p lleuaualo como ella q̃ ria y ha 
313 ol como d vn nimo. Poꝛende creo q̃ entõces reconoció 
do fir beſtialidad vino a Ósir con p2a y (aia ðſden:q̃ no aura 
h illado muger alguna buena. oz otra ꝑte el G quie remt 
rar bien los males à haʒẽ las muge resverdaderamẽteſõ 
pocos en reſpecto dios males G haʒẽ los hõbꝛes. aũ en 
el carnal apetito mu: ho mapoꝛ freno fe balla pfe vee tias 
mugeres 4 no fe balla enlos hõb es afli como ſe vee cada 
dia y fe puedẽ ver infinitas expiencias ent rei ter q̃ h aʒẽ a 
los engaſios d los b352e9:? no posel cõtrario y ai 1053 
tito malos< öſtas pobꝛes mugeres: pon o ſẽſis hariãme 
102 Ó callar:pues no tienen fũdamẽto alaia de la verdad. 
¶ Capitulo ſeptimo del amiſtad del 
amor. | 
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Dionís. 9 caragoca rev 5 Cecilia:queriendo goꝛtarlaca 
beca a vio á fe llamana Fi ſa:poꝛ cierto mal ſicio q̃ hauia 
cometidospidia al rep ocho dias pa $2 a fu caía y ozdenar 
fu hecho. Y el rey re ſoondid burlandoꝛã fi el dana a vnb 
bꝛe en rehenes ó fe odligafe aá le fueſſe cortada la cabeça 
fi el no boluieſſe:q̃ ferfa contento d otoꝛgar ie la gñato pla 
3214 le pedia:Entõces Fiſia embio por vno à aufan?Doc A 
mõ al qu amaua ſobꝛe todas las cofas del mundo :v po? 
ſemeſante era amado Siz» nicole to lo el negocio. luego 
eneſte pũto Ams ſe fue aLrepro obligo poz ſu amigo Fifa 
de perder la cabeça ti el no boluieſſe. affi Fiſia fue a fu ca 


ſu a ordenar (us negocios. Yactrcèndofe el plaso G Sifa 
auia oemádade:todos Dasían burla de Amõ:poꝛ la loca o 
bli zacion á auta pecho Fiſia:empe ro el no temía cota del 
mundo tàra:p tal era ſu fee q̃ tenta en fü amigo. y aña la 
fin det termino Fiſia bolnio como anie prometido. Y viẽdo 
ebregen tà. pfecto amos q̃ſtos oos fe teniaspdono la muer 
te a Sillapozque vn amoꝛ tan entrañable no fe perdieſſe. 
em @ Capitulo octauo:dela embidia, 
Obidia es vn vicio cõtrario ala virtud del amo: y es 
en dos maneras. Za.j.es dolerſe del bid de otro. La.ij. 
es alegrarſe del mal ageno. Empero álqufer deſtas dos 
maxeras puede eſtar alguna ves fin vicio po» Gs bien ale: 
grarſe delos males de otro poꝛq̃ fe caſtigue p auer deioꝛ 
del bien ö otro y de fu pzofperida:posq no ſenſoberueʒ ca. 
Y poz auer deſta buena p vẽrdade ra noticia pꝛimeramẽte 
es neceflarto conocer G cofa es virtud. Ariſtoti.diʒe.qᷓ̃ vir» 
tud es buena calidad dentẽdimiẽ to dlo dl fe figue viuir bié 
v guardarſe ol malty pos femeláte virtud esvna diſpoſiciõ 
del entédimtéto oꝛdenado p biẽ foꝛmado:no có diſpoſicion 
de natur al:o artificial bellesa Gl cue rpo mas d animo v de 
razó de vida y ð coſtũbꝛe de amoꝛ d dios: y de hõra di mi 
do. Exẽplo. Puedeſe cõparar el vicio dela embidiagl mila 
no que s vn aue tà embidiofa q fi el vee engoꝛdar a ſus bi: 
ſos enel nido el los hie re: los enſangriẽta conel pico en 
las efpaldas:po2q fe podreʒ can la ca rue pa ſi enflaqͥʒcã. 
Seneca otse:d la embidta fe paga de desir del biẽ mal v l 
mal biẽ otro fi diʒe:qᷓ mas razo coſa es hupꝛõl oefplaser 
la pobꝛeza:q̃ a la embidta ð la ridsa. Y dI vicio vela embi⸗ 
dia fe lec enla fuma ðlos vicios G anſi como el guſano con 
fume y roe la madera p la polilla los veſtidos anti la embi 
dia gaſta al hõbꝛe.Salomõ ofserdndo tu enemigo cacen 
cõfuſtõ:o en pobreza y viene a menos no te alegres diu da 
ño:ca mucho diplasea dios:y el G fe alegra del mal ageno 
es cola muy cierta que no dara fin puntció: fan Sꝛe goꝛio 


dise Gno ap mayo: tometo enel mũdo G la embrdis: y o8 
de aY embidia no ay amoniamapo? végaca á fe puede tos 
mar dl embidioſo es baser bié p vſar de virtu. Seneca dixo 
No bagas injurias p no ganaras enemigos: poꝛq̃ la embi 
día base muchos enemigos. Qutdio viro la embidia base 
ql cãpo ageno te paresca mas abũdoſo jl tuyo:platóotro 
ai embidioſo nũca le falta oaloznt el ppocrita fin miedo.ſ. 
Augultin. gl á tiene embidia no puede amar a otro:poꝛ cà 


figutete no puede hõbꝛe tener mapoꝛ victo dla embidia:ſe 


neca:dixo:q̃ mas fe due guardar dia embidia dios pariens 
tes pamigos á la dlos enemigos. Ptolomeo. El embidio⸗ 
foa p'aser ó perder poꝛ haʒer mala otro. Y leeſe dife yt: 
cio ðmbidia eil teſtamẽto vic] o: q viedo Capn d todas las 
cofas de fu herman Auel yuan pꝛoſpe ras y á fẽpꝛe fe le a 
cre ſct᷑ tanan de biẽ en en mejor? poꝛq̃ temia y reconocia a 
dios fu hermano Ca yn le mato po? embidia: ſiendo eilos 
los pꝛiue ros hermanos que Jamas fueron enel müdo:y es 
ſto fue la pꝛimera ſangre que fama fe óvramo enel mũdo. 
er Capitulo.ix.de alegría, 

Y^avía Gs effecto de amoꝛ ſegũ (bitcianotes. repoſo y 

ſoſſiego de coꝛatõ p cõtẽtamiẽto de alegraríe de a g 
delepte. Jeſus bilo de Sirach dize:q̃ la vida del hõbꝛe es 
alegría del cuerpoꝛempero alegrarſe enlas cofas mas q le 
comiene:no es virtud mas es vicio.ſ.Auguſtin diʒeꝛqͥ a la 
gri alegria ſucede luego fubtta triſteʒa. Exemplo deſto fe 
puede tomar del gallo:el Gl fe alegra y canta ſegũ las oꝛas 
po moutento de alegría natural d ſu coꝛacõ de dia y de no 
cheꝛoꝛdenandoſu alegre vida có manera p oꝛdẽ de rason, 
Noa ríipa ni alegría ſobꝛe la falud del cuerpo: no ap de 
e pte ſobꝛe el alegria di coꝛacõ. Otro ſi dixo el coꝛacõ ale 
«re base flosefcer la vida del hõbꝛe:p el ſpũ triſte derecha 
las hueſſos. No te alegres jamas del mal agenoꝛpoꝛqͥ no 
fe ouede faber como va el tp̃o contrario:ſeneca dix sino té 
ſalees poꝛ las colas ꝓſperas ni te entriftescas Clas aduer 


k 


fidades, An exẽplo S alegría (eleeentavidadlosfetóó pa 


dres d vao d llamauã Zàgotreelálera muy duoco de Fein 
poi por tu oenoc.ó Stermino d ya en peregitnació a viti: 
tar el ſctõ ſepulchꝛo. como llego veſando el ſctõ ſepul⸗ 
chꝛo cõ infinitas lagrimas ryfofowos alegría y ðuociõ ca 
po muerto ene ſſue loꝛp tos d fe hallarõ pꝛeſetes creperó á 
fe auia amoꝛtecido v embiaró poz loe tiicos:p Gndo los ft« 
fiicos le vieró oixerõ Gra muetto:p Griédo ver fus cópañe 
ros à Gra muerto:ptʒierõlo abꝛir poa medio dI cuerpo: v 
baltaron eſcripto en fu coꝛacõ dulce amo mio Jeſu rpo: 
y affi los filicos entẽdterõ la duociõ y alegria de adl pſus⸗ 
gard fer muerto q alegría q ania reſcebido ð ver ei ſctõ fe 
pulcbzo:y antes mueren de alegria que de triſteʒ a. 
€ Capitulo.x.dela triftesa. 
ES victo cõtrario la triftesa alalegría ſe gũ diʒe Sacro 
bio en tres maneras la. .es qndo el hõbꝛe ſentriſtece ? 
ſe duele ð vna cola mas á cõutene:p efta ſellama aprtamé 
te triftesa la. 11. es Gudo el hõdꝛe no base ni dize ni pienfa 
firmeméte cota alguna ꝓuechoſa:ſino d efta como vn cuer 
po muer teꝛeſta fe llama ocioſidad io qual es grãdiſſimo vi 
cio:la.i5.es quando có alguna pmaginació el hobꝛe base 
grandes pẽſamiẽtos y cta fe llama malenconia es pe mil 
maneras ſegũ dize Y pocras:y es ramo de locura p de aqf 
te vicio oeciedel ramo dela deſeſperaciõ:el ql es ma poꝛ pe 
cado Ol mũdo ſegũ Ariſtotiles. puedeſe comparar eſte vi: 
cio al cue ruo el q viedo nacer a fus bifos en faliendo dela 
carcara del bueuo:elfe entriſtece tãto que ſe va v los Grae 
no crerendo d ſean fus hiſos:poꝛq̃ no ſon negres como et 
y haſta G (eles parë las plumas negras no ios lle ua ð co 
mer Dine entre tãto SL ayꝛe p delrocio G cie deltielo: file 
á ra zlat» ſus bites mas fe entriſtece G etra aue algüz. Y 
aefte ꝓooſſto dixo felis hijo de fd ractmeſoꝛ es la muerte 
Â la triſte vidamposéde no des triftesa a tu anima mos he⸗ 
cha la de ti luego:por que muchos fon muertes poꝛ triſte 


fess nnd yoꝛmẽte duo trae puecboippdzella fe ganã ple có 

dita mucho daño malicia; muertes: DEC Boecie: Hingu 
na rriſteʒ a puede fer mayor enel mdo q̃ auer fido ꝓſpero 
y ricoꝛp deſpues ve nir apobꝛeʒa. Plato dize:no conutene a 
fabio ent riſtecerſe ſamas.Socrates ose. El â no ſentriſte⸗ 
ce velo â ha perdido aſſoſſiega fu coꝛacõ p alũbꝛa el enten 
dimieto. Pitagoꝛas ose. Deſuetur ado es el d no tiene p 
mas el á folia tener p aoꝛa no tiene. nota q à la malenco 
nia y dla triftesa viene pobꝛeza: f liciõ y ö ſeſpaciõ:el biẽauẽ 
turado.ſ. Bernar.dixo. Antes me pꝛiua ria ola vida q̃ me ó 
xafíe vẽcer vela maléconta. O tu d pases cla ſepultura óla 
ociofidad:vime G bases ca ella base vellaco alcuerpo poa 
ña al aĩa:p enlogce la memoꝛia engédra luguria: cría la gu 
la:p poz la muchedũbꝛe ólos malos pẽ ſamiẽtos q Daze:in 
troduse q̃ſtiones p ſiẽbꝛa diſcoꝛdia. Seneca dixo:lamalẽco 
nta es muerte pfepultura d hõbꝛe. Salomõ divo. No ames 
el doꝛmir poꝛq̃ no te repꝛehẽda pobꝛeʒa:la ley dise: ningu 
na cofa ay mas cierta á la muerte: ni menos incierta dla 
023 6 aqlla. Bienauẽturado es el q no es acoſtũbꝛado de 
auer ꝓſpidades:ca todo doloꝛ viene à auer eſtado 5 ꝓſpi⸗ 
dadeca toda cofa fe conoſce poꝛſu cótrarto ſegũ oise Ariſt. 
v affi cl bié base conoſcer el malty lo dulce base conoſcer 
largo amos Poꝛende el q ſentriſtece de fu doloꝛ dobla M 
mal:el d ticpla fu amigo có diſcreciõ plaber es Dicho fabio 
9024 tras la triſteʒa viene muchas veses gra alegria:ſene 
ca nse. No te deres ſamas tomar dla triftesasy fino te pu⸗ 
deres veféder della:no la mueſtres a ningũo p el hõbꝛe fa 
bio no mueſtra fu volũtad.Magui.diʒe:dela ociofidad ðciẽ 
de v ꝓcede la cõfuſiõ dl entẽdimiẽto y ſiẽpꝛe trae triſtesa. 
Caſiodo. diʒe.Afficomo la natura hum ana pos cõtinna fact 
ga fe mueſtra (abia poz la platica aſſt voꝛ ia ocioſidad vies 
ne ater loco. ſ.ger.diʒe. No ay hõbꝛe ü conozca adioꝭ d no 
rectba mia 6 tuuiere eſpães en Mios.Lafiodo. dise. El â fe 
pone a la ¿tura rentega de Dios y cae en deſeſperacion. 
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I N@apitito dela triffesa. h +j soo 
Dela triftesa fe lee S Alexandre q quaudo murto: (us va 
^ rones y caualleros pufleróloen vira cara 5 oꝛo:ꝝ lens 
dolo a fepultar muchos filo ſophos yuan ó trasllozidoy 
doliẽdoſe y cl.j. llamado Sudilicio gran filoſoppo ðʒia.Elq 
ſeñoꝛeaua la tierra S oꝛiẽte a poniẽte:aoꝛa € dos paños 9 
tríaefta ſoterrado. Bartholico dixo. Quando Alexãdre 
biuia ningũo oſaua hablar õ mas aoꝛa Gs muerto todos 
bablan ól como quierẽ pues dl no puede hablar ni oyꝛ co 
fa dl mundo Welflan dixo. Los á no ve ã a Alexandre autã 
miedo dÍ y aora todos lo tratã como quier c pp ꝛiciano di⸗ 
xo ningũa cofa podía durar cõtra alerandro:y el no apo: 
dido reſiſtir ala muerte. Archita dixo:o potẽtiſimo como 
has capdo. Druſſano dixoꝛo muerte eſcura muerte doioꝛi⸗ 
da:o muerte pᷣſumptuoſa como has podido tener tito a⸗ 
nimo ð cõtraſtar agl aquiẽ ei mundo no a podido cõtraſ⸗ 
tar. Bernardo diro. O iiguo eſcurecido o fufticia abagae 


` dawolealfad pdida:o coꝛteſia ðſcãſada:o franqʒaòſtrupda 


y gétilesa pdida:o pꝛudẽcia abogada d bara dop aslãtela 
miſer able ꝓuincia ð macedonia todo el mũdo:pues esmu 
er to el rep alerádre y el an algun tiẽpo Hoꝛoꝛlloꝛe goꝛa có 
noſotros resiaméte- Y ẽtonces htzterõ todos gran llanto 
como haſta entõces fue hecho eril mundo. 

¶ Capitulo doze que tracta de la 


a5. 
pas es puridad (cai 8c rmardos cõtẽtamiẽto:ſimpli⸗ 

cidad 3 coꝛacõ:repoſo ð vidsꝛacabamiẽto damor pcõpa 
Tita ð charidad.y puedefe cõparar la pas alcaſtoꝛ qs vn a 
nimal el dL ſabe porta natura la cauſa poꝛq̃ los cacadores 
lo ví priguiédo cõutene a faber poz fus cõpãones: (ome 
dicinales pa ciertas dolẽcias:ꝝ invo lo pſiguẽ y vee q no 
puede efcapar el miſmo ſe coꝛta os botones cõ los diẽtes 
y echalos eril mõte poꝛã los tomel cacadoꝛ y pueda eſcaꝑ 
ólá muerte y biua ë paʒ. . Priore diʒe. El hombꝛe qᷓ e € 
paz biue ſeguro:no puede jamas tener poco: N 


dize. Sob ꝛe todas las rigsas es la pasty ſe bre todas las 
gradeʒ as dſte mundo. Platõ ose Aue pas cõ la virtud: y 
guerrea có los vicios fota méte Julio ceſar dixo:q̃ndo dos 
enmigos fen pguales en poderio:entõces es agoꝛa de ra 
sonar ð pas poꝛqᷓ no puede c! vro ſobꝛar al otro.Ariſtoti⸗ 
tiles dixo el qᷓ deſſea la paʒ no feacnerda d guerra:ðlapaʒ 
fe leee enlas byftostas Roms nas:q̃ fue vn ord varó Gauta 
nõbꝛe ꝓppolito cupo padre era muerto y cada dia peleas 
ua cõtra otro váró llamado luſtico:ꝑ affi guerreando el v 
no cõel otro. Niẽdo Y ppolítola guerra leuãtoſe vna nos 
che a folas p ſueſſe al caſtillo ðſu efimigozy eſtãdo alapuer 
ta dixo.Abꝛid la puerta Gpo foy Ppolito. Entõces las gu 
ardas fe marauillarõ mucho: ſuerõlo a óstr a fu ferio? Lf 
ticoꝛꝝ el viẽ do á Pppolito venía folo p fin armas bisolo as 
bar là pier ta. ce mo fue dẽtro coꝛrio pa abracar aſu eii 
migo Ziſtico p dixole.Hroꝛyo te ómando pdó d quanto yo 
te be offẽdido:ꝝ yo te pdono d rto me has echo: y mas 
te gero ati po: feroz q a mis vaſſallos po: ſe ruſdoꝛes.En 
tõces Xiflicovtédo eſſo puſoſe vna cinta al cuello:y biſ ca 
lae rodulas dite ðſus pies lloꝛãdo:y aſſi ambos lloꝛado 
di el vno glotro.perdoname caro bio poz amoꝛ dios 
yentta manero batemos pas ſuntos. Y Sipués nunca cuo 
bermanos á tant fe nmaſſen como ellos. 

: ¶ LCapitulo rreʒe que habla dla 


pꝛa. 

ES pꝛa ſegũ dize Ariſtotiles:turbamiẽto ð fpü po: diſcu 
rritiéto ð ſangre q̃ vaal coꝛacõ poa voluntad y acnaó 
vẽgarſe. y nota q dla pꝛanaſce la indignaciõ poꝛq̃ Gndola 
ang ye ſe ha turbado ei coꝛacõ Gda ſañoſo:p la tal fania of 
pues fe cõuie vte en od te :ſi dura mucho etit coꝛacõ. Y ó a: 
qͥſtos tres vicios:p29:mdianació:p odio naſcẽ muchos ma 
les:pozá dla pꝛa enuegecida nace diſcoꝛdia:guer re: y bas 
raſaꝛq̃ © picios cõtrarios ala virtud ð a paʒ. ap differen 
cia entre offcozdiazy guerra:ꝝ baraja: ſegun pꝛueus fan: 
eto Themas diziẽdoꝛq̃ diſcoꝛdiaes entre aq̃lles Gi vno d 
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ere lo d quiere el otro:como basé muchas veses los pien- 
tes y amigos p cópatieros.Duerrges quando fe cõbate 
el vno cõel otro. Barajaes quando alguno Da malas pa 
labꝛas p injuriofas cõel otro. Exẽpio. El vicio ð la p23 ſe 
puede cõparar al oſſo Á come ð buẽa gans la wiel: Grien: 
do la ſacar di valo las abejas (ele bincau enlos oſos:entõ 
ces oͤxꝛ la miel y va empos olas abeſas poz matarias spef 
pues viene vna ple prea enla nartz v el dra eſtar la pꝛime⸗ 
ray coꝛre tras la otra pes tanta ſu yꝛa qͥllꝛs fi fucticn mil 
ó todas fe árria vengar:avnqᷓ d ninguna (e puede tomar 
végança órando la vna por la otra. Poꝛẽde dla paa p dla 
fana p oL odio vise el (abigo. El que es liniano a deſdeſia rie: 
luego moſtrar fu y2a p el á la cobꝛa y recibeen (ies ſabio: 
poꝛeſſo vise. Zigera cola es la fal en reſpecto d la arena: 
mas ſobꝛe todas las colas es grande v incõpar able la ſa 
na ol loco. Je us Dijo de ſidrach dixoꝛquel fer ʒeloſo: to 
mar ſaña acoꝛta los dias dela vidazy los pefamientos en- 
uegecẽ antes di tiempo:poꝛãl hõbꝛe aprado es como fue 
go. Caſſodoꝛio dixo: la paa es mal 3 todos los males y loq 
base p oíse có animo faitofo no podria (er jutoni bonefto 
seneca bixoꝛla pꝛano tie ne ofos:p el apꝛado no puede ha 
blar (ino mal y cree ſiẽpꝛe haʒ er mas á puede: Socrates 
bise:la raʒõ vẽce al avꝛado:mas el apzado no puede ver la 
raʒõ.Catõ dixoꝛla pꝛa impide el entẽdimiento pa q nopue 
da ver ni diſcernir la verdad:goꝛẽde no te enſanes Sforde 
nad imẽte. S. yſidoꝛo ose Mumana cola es peccar: y an: 
gelica enmẽ ar ſe:p cofa diabolica esfer obſtinado pptinaʒ 
Enla vida d los ſctõs padres vl dſſerto ſe lee q̃l qs vécido 
Sis pꝛa es vencida ó todos los otros peceados . (2uidio 
dixoꝛla pꝛa es coꝛrupciõ 9 todas las virtudes:Seneca di⸗ 
Koza yia delos locos ſiemoꝛe eſta en palabras mas la de 
los ſabios en hechos. tro (Taro Et que absteta la fifa 
p refregz la ſẽgun eHe müdorttenz ya el anima perfecta 
po: ſemej ste diʒe.Sea todo bóbie pꝛeſto acer y tardio y 
perccofo a hablariꝑ mu mas pecola ala ſna:ca 12.923 Gl 
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höõbꝛe es cõtra la ſuſticis de dios.ſ.Auguſlin bise ¿quieres 
baser bic tu vègã cã dexa la adios Socrates dise, No tcó 
res yécer vela fañasmas has. que te venca la mãſedũbꝛe sr, 
Gꝛegoꝛid diz e. Tres remedios ay cótra el apꝛado cries 
ne ſaber: Du ces reſpueſtasꝛcallar y apartarſe de la diſcoꝛ 
disbarcfa y guerra. Vize Salomõ. De dos coſas fe entriſ 
tece mi coꝛacoꝑ la. ij. me ha ꝓcurado ſaña y guerra delhõ 
be furiofo q no ceſſa de haʒeꝛ guerra fino poz pobꝛeʒa: y 
del fabio deſechado:ꝑ el que fe apta dehaʒ er bié poibaser 
mal. tro ſi dizi. No creas a tu enemigo viejo aunque fe 
te humille no fies delzpoꝛquel te quiere haʒer elegádclo 
que no puede haz er pligniendo:y en tus tribulectones el 
lloꝛa:mas qndo vea tpo v ſaʒõ no ſe podra hartardetuſã 
gre. Var rõ viro. No ap riquesa que pueda baſtar a la ane 
rra:ſ.Auguſtin.dtze. Poꝛ.iiiſ.raʒ ones ſuele fer guerra ii ſta 
p licita. o la fee:poꝛ la ſuſticia:poꝛ effar en libertay poz 
bupꝛ la fuer ca. Tulio dixo.El mal ſe quita cõel mal affi co⸗ 
mo el bierro cõel bierro. Exẽplo del vicio vela yꝛa fe lee € 
el teſtamento viejozouel reg Danid fiedo enamo2zado de 
Be rſabe ia muger de Arias dur mio cóella y la empꝛeno 
y deſpues embio poꝛel marido que ſtaua en cerco de vna 
ciudad pa que vinie fle a dor mir cõ la myger:poꝛquel Que 
ria que pẽſaſſe que lo que auta de naſcer fue ſſe vel marido: 
y como fue venido Arias ala ciudad:opẽdo lo que auia es 
cho fi muger no quiſo llegar a ells:y viẽdo eſto el rey das 
nid tomo fara cótra Clrise y eſcrmio vna carta a fu caudi 
llo del cáco cõel qual ania eftado Trias La âl carta lleuo 
el miſmo Arias en aquella embio a dezir al reg Iauid a 
ſu caudillo que orden? fle ena cruda batalla cõtra la cruda 
y que puſſe ſſe a Arias enel lugar mas peligroſo: y qndo 
Arias có fu coparifa fuefle eſtrechamẽte alas manoscon 
los enemigos que lo dexaſſen de foꝛma quel quedado a ío 
las murie fſe:p a ſſi lo mataron. 
¶ Capitulo ca toꝛʒe cela miſeri 

coꝛdia. 
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iM Glericozdia ſegſiſ. Husufinses auer cõpaſſiò en ſu co 
^ Taco dla mleria ytribplacioes à otresp eſta virtues 
en.ij.mane ras. Za jc lama mia ſpũal:y la otra. cozpoza!, 
Las obꝛss de mia (egun los ſag rados y ict ds doctoꝛe::ſõ 
eftas. Perdonarlas offꝛnſas. Caſtigar aden 013e os h; ze 
mal. E ſeſar el qᷓ vubda. Moſtrar al q̃ no ſabe.Cõſolar al 
afligiddo. Suffrin lag inſurias ð buena voluntad poz amo:ó 
Dis. rogar a dios po? los amigos y pe? los enmigos: 
po. los biuds poꝛ los muertos. Las obꝛas ð mia coꝛpo 
rales (an eſtas. Dar de comer al hãbꝛiento. Neſtir ai deſ 
nudo. Dar de bener al q̃ ha ſed:veſtir p ſe ruir al pobre do 
liente. Niſitar y libꝛar al encarcelado p Po. Sepurtar los 
m lertos:ꝙ 4 todo eſto (c Daga poꝛ amoꝛ ð dios y no mti 
do. Y poꝛeſto deʒia no ſehoꝛ jeſu pp o eñl eus gello. Bien⸗ 

sérurados fon los q aurã mĩa ol ꝓxime:poꝛq̃ ellos lala 
Iri: aen ia rece birã de Dios. Pablo dixo. La piedad: 
ya mla (5 vtiles ꝑa recaudar de vios todos loe bienes d» 
fte mundo y del otro. Exẽplo. puede ſe cópar la virtud dla 
mig alos hijos de vn aue d ſe llama Pols:qᷓ dndovee mus 
cb) ennegecer a fu padre y madre tãto d va fon ciegos ty 
no onedéBbolar:baseles vn nidozcriatos y dalos Ó come ry 
dt les cóel pico todas las plum as mapozméte las ctiené 
gl sr redoꝛ los ojos:y qͥᷣtaſelas tan 6 rays haſta á lesto 
nan a falte $ nueuo:v afſi po: natura fe les renueus:y ſeles 
toꝛna la viſta. Y. à aq̃ſta virtud dixo Plato: Que ninguna 
virtud enel inüdo es maro: d dar comer al habziento y 
té ener al a ha ſedo vifitar los doliẽtes yreſeatar aloe p 
fos veltir alos Sinudos y apoſentar alos pearinos:vfcpil 
tar ſos muertos. Lõgino dira. El á abꝛa cõpaſſõ otro ba 
Wratopaffio öl. Alexandre ofcosla rigsadlas plonas femut 
tio'fca en tres maneras. Por ganar amigos. oz auer có 
RAS de otro:p poꝛ pdo iar los enemig os poꝛq la venga 

a ho pues eſtar fin da no. Salomõ dixoꝛel q de al pobꝛe no 
fera mendig :p el q deſecha los ruegos vel Ew verna é 
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poses Otroſſ dito. EL à fe atapalos oydos al pedí dl 
pobꝛe:gritara v pediraꝝ no fera opdo:cafiodozotito.'Ho 
feas aua ro enta inia fila dſſeas. Juuenal dixo.aʒ d teas 
miofo:emp> â la mia fea aſcondida p (ea valo d la virtud: 
Pitago dixo:ſi la mano offende al oſoꝛp el doliẽte àla len: 
guano fe haze ende vegãea:qnto mas dudo hõbꝛe offen 
de affi miſmo:poꝛẽde ꝑdonara a otro fi deres d te pooné: 
plató dixo:grã végàca es pdonar aſu enemigo pudiẽ de ſe 
vẽgar di Suidioꝛſi cada vez d los hõbꝛes peccã Disie fle di 
os la vẽgãca:en bꝛeue ſe def Daría el mũso. Seneca orto: 
piéfa auer echo la vẽ gas ſi pudiendo te regar pdona las 
imurias. Dela mia ſe lee enlas hyſtoꝛiasromanas:q̃ ficoo 
pfo p lie uado vn coffarío dire dl rey Alexãdre el rey le pa 
Giite porg robaua affi enla mar. el coſario le refpóviosp 
tu poꝛqͥ robas todo el mundo:poꝛq̃ yo vo folo me llamã la. 
drõ:ati pozá vas cõgrã buefte d gere de armas te taman 
ſeioꝛ:empo fi'tu fueſſes eno folo como o affi te lamarian 
ladrõ como amt: añ peoꝛ. ij me pligues me Sl hechas 
poig yo be auido menos Sue tiempo ami ia ãguſtia p mí: 
miſerable neceſſidad pla pobꝛeʒa ine a echo lad rõ:mas tu 
Grobas folaméte pc? cobdiciveres peoꝛ Qno vo: y dndo 
mas lafoztuna te va etfale&dote roinas peouſ ami vndo 
qto uie fanoze ſcieſſe la fortune po me tomdria telo: p ja⸗ 
mas no fo bart. Opec eſto el rey zlexádre Y viedo d a» 
ql renia vn grã coꝛqcd ? tate gẽ̃tileʒ : oup cõpa i de vie 
Go à no cra lad rõ:ſino potnecefiidadsp poꝛ la cõpaſſiõ do 
fo díu miſer ia le ꝑdono la muerte p hiʒolo grã fefio: hy 
es dl. Ea crueʒa Qs vicio cõtrarid ala mía ſegũ vise Arifto 
tiles:y andronícg es ð.vimaneras. Za. j.en no auer paf 
on del otro. La. en no (ocoer fedun ftipoder ala nece 
fidad dl atro. La. liſtes no rer pdonar las mfurta e:. n 
es puguir a alguno mas de lo q mereſce. . v. is offender 
a otro ſin culpa. Exemplo:puedeſe copar efte vic:d al 264 
fiífcosás vna fierpe q̃ mata de vifta p jamas fe ha lla en el 
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Wilferieoadia algiſaip fino puede haltar cofa Imp3coficha - 
se (ecar las peruas dudo mas no puede con ioioelaltento . 
Welacrucsavicg Jeſus biſo de Gidrach. No feas como el 
led enfu cata:el qͥ no ha mia de tus ſubqites. Ei andicto of 
ʒe:no ay co fa enel mundo mas cruel G vna pie na vil y bae 
xa dudo tiene mando y ſefioꝛio. Met mes dise, No des af 
ciõ ab atligido pozá no carga en deſeſper acion. Caſie doꝛo 
dise. Sobꝛe todas las cruses del mundoes Qrerfe enrri4 
cer con los trabajos p ſudoꝛes del pobꝛe: del miſerable. 
Exemplo:dela crucza fe lee enel Duidiorg ſiende Sed ea 
elamoꝛada de Jaſontella fe hupo con ep lleno cõſigo vn 
bo uro pequeño p bizolo muchos peda cos lancoles pe 
dacos pozel camino 9 biso efte poꝛq̃ fi fu padre la figuiefe 
bà; Lindo poꝛel camino la tan gran crueldad vein bifo-fue 
tléforçado de pararfc vn pocoro tuniefle entre tanto ella 
mas tie mpo de huyꝛ con fir amado Jaſon:deſpues tenien 
do dos hiſos:y Jaſon ocrandola poꝛ ctra muger mato e: 
lla fus h ſos v benío deſu ſangre po? deſpecho deſu padre 
y de pues perdio el ſeſo y fueffe porel mundo. P no fe ſupo 
el fin que bíso, . bes 
y? ¶ Capituio quise dela liberalidad. 
ES tiberalidad (egun Ztríftetílee:»ar dlo ſupo mediana 
mércapionas ó lagyanmenefter£ lo d ſe da alos q̃ 
no (ó neccffitados todo fe pierde:y dar alosá no lo hãme 
eſter:es echar agua enla mary el 402 mas oclo á puede 
apartarſe dela virtud de la liberalldad. Y $ baserfe muy 
franco rede el vicio bela ꝓdigalidad. El qual ſegun queſe 
lee enla (umma delos vicios.G s gaſtar lo G no fe deve fin 
tener modo:ni regla:ni oꝛden:ni diſcrecion:ni rasSenfuga. 
ftc, pPoꝛ tanto digo d pꝛodigo es llamado poz la ley loco: 
empero muy mayo: vicio es el auaricia:que no la pꝛodigg 
lidad:ſegu i pꝛueua ſancto Thomas poz tres razònes. Za 
pꝛimera:el vicio dela pꝛotigalidadꝛes mes conſe:me a la 
tt tuo de la uberalidad que conſiſte en el dor. Y poz eſta 
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razõ caſi todos los vicios d pꝛocedt᷑ 8 otro victo ſõ nend 


res G aal de donde ꝓcede:poꝛqͥt das ies virti des Bim ü 


de teſtã en medio dinis dos eſtremè s: vicios. Bad ra on 


es âl ꝓdigo es mas vtil p a puecbà mas ales otros qi aua 


mento p eſcaſo: Z a.ii.ras s poꝛqͥ ꝓdigo Comtimere ſeumiẽ 

da antes jl auaro. y tenes tictar 6 ete ꝓdigaudad deſeſẽ- 
de la pobꝛeʒa ſegũ eſcriue Ariſtotiles orstendo.El á Gotta > 
fu basiéda fin medidailuegoter fapcbie.€reinple Suede” 
fecópar ala virtad S'a liberdlidad ata aca: isla mas li. 


beral aue bel mide:poꝛqᷓ nopedrre jamas auer tents bà 


bꝛe d d cótíno no trafe ia mitad delo 4 come glas Ctrae a. 


ves â fe eſtando cercasp fife alia cabella ándo come Poꝛ 
ende muy pocas veses la veen bolar fola peꝛq; muchas ge 
ues no baſtã Gonernarfe y matener fe po: ſi mi mas. Y po 
ꝛcde qᷓ do la veẽ bolar (eva diras poz mà tener ſe cô lo qa 
ella le ſobꝛa. y S aGfta liberotid vise fale mé. St th Cases 
bie pamiẽ tes agen lo bases: ð aqͥlla manera en tus bte: 
nes fe multiplicare:y ct ecenta ran m uchss gfas. Votre f 
dise po limoſna eril ſeno del pebꝛe y aqlla rogara posti p 
te hbiaracenma .£ (5 mimo dize aſſ como eldau mata 
el fuego afit là timefna al peecade ce dize. o digas tu a 
migo vee p bneluc:q̃ po te dare lo qieres: fs pictelopn 
dieres dar. tro finito, Mera pder los dineros poa tuamt 
go p po: tu brodndotas ontere meneftertp rleosafrádes 
baro ðᷣlagpiedras. Alexa dre vise, Pactra fideres:po2 
q otro te . Dito guidio. Si Ceres bie dar da Dffo: ragi 
qet'ata la eadina no ſabe bie dar. 44 <eto dc. afta lay 
Gamcte (nde es meneſter y (in mire ractó Yetu bijo de 
Sid rac dixe:qͥlqer dõ q bisteredes bas lo CÓ foſtro ledo y 
no mfest riſteʒa à mas vele viia palabꝛa dulce d vna nadi 
das por ſemeſãte dtze. St nides pide lo ſuſto ca es lochra 
dm dar coſa q̃ i iſtamente puede fer pesado Tulio nize, 

No ap eoſa mas ouicenió mapoꝛ pen ra 3 libero ad. 


ng. Cotõ diʒ . Da do tuyo a otre:mos na mictes a den io 


Seneca dix d. Mas dene el bóbze par miẽtes al coza; ó 8! 
q daqᷓ ax. Nuugũ i coſa fe merca mas cara Gia á fe mer 
cacdrnegos «Elo meſmodixo. E qᷓ da Guecal'atica logos 
pab'a cel. iro ſi diʒe . El pide có miedo entera qno felo 
otoꝛguẽ. Scrat es dixoꝛei d no ſirue a los amigos qndo 
pu:de fera:ófecpado dilos Gndo tos abꝛa meneſter. Le é 
cio diʒe Ning coſa peo? puede Daser el põbꝛt q̃retraer 
los ferificios qudo 1953 echo: soz) dátretracr Base pder 
el my recimeco los ier nicios. Diro.( pedro: mapoz bie 
nauẽtur ea es dar d tmr. Pirosl Screto.qndoel feno? e$ 
frãco no ſea el ſierus eſcaſoꝛca el moco Sue haʒ er la volun⸗ 
tad Siu amo: ſeneca dixo:qͥeres dar mir. Fen tu coꝛacõ. x 

coſas. Va. .es: q̃ piẽſes en ti miſn ola. q. q en dai. La. ij. ã 
das. Za iij.c5 d voiñ̃tad la das. 23. U. cõ ó roſt o p habla 


lo das. Catõ dis e Amo ð tal manera (tu leas amigo de ti 


miſmo. Y fep 5 tal manera bdués 3los otros dno daes ati 
miſmo. iro fi dixc:reꝑte tus cofas tẽpladamẽte:p peret 


cæts o los gaſtos en bꝛeue ſe cõume lahaʒſẽda co arátra 


bajo ganada:poꝛẽde ſabe o cõptir diſcretamẽte.Celſo oi» 
xo. EL a gaſta lo ſuo aura careftrá Sto agenoꝛſeneca diro. 
Mas va ie verguenca en cara q̃ doloꝛ efil coꝛacò 6 dar a 
otro mas 316 q̃ cõutene : pol itõ DILO no ay ma poꝛ doloꝛ á 
vir Slo. a geno:o eftar có otro por neceſſdad.gatondixo 
Os vale laitbertad à todo ei mundo. tro fi dixo. pn 
de algun arte bueno y feras fiemp feguro. Plats dixo. La 


terra deſtrupe cõſume los hõbꝛe o: el hõ hre ꝓdigo cõſu 


me la tri. Jeſus bilo Sidrac viro. Recuerdate dela po 
bres” curl tposla abũdãcia:p vela abũdancia enel t Bo de 
li robꝛesg:y I ſa muchas veses fe nuda el tpᷣo en vn din 
plató dire. Ms ala coſa es pebresasy Dasermol poꝛellaes 
mucho peoꝛ. Mise Caſſloddꝛoꝛſi la madre del pecca decóute 
ne a (aber qs la pobreza fe qͥta el peccado fe qͥto:ca cierto 
es 4 4 ada g conf fe qͥte el effect. El Papa Sanocendo 
enel Woy miferta vela humana vida vise, Marla en 


ï t en VOMER cira Ta c8etci8 dl be bꝛe d Mpive el ſe 
^o o. Grgudcary fino pide el fe cõſume ópobicsa.Cmpo, 
482252652 le fuerça G-como.Sslomon vise , Al pobre tus, 
bros mꝛſwos le aboꝛreſcẽ : ſus amigos bupé dl y ſeapar⸗ 
ran lexos del. Otro fi diʒe. Si fuere engañado al pobꝛe:to 
dos lo repꝛehenden y fi habia ning ſio le ope v poꝛel cõtra 
rio al rico. poꝛeſſo reg» a Dios q no ledieſſe pobꝛeʒa: 
ni ſenſoderuecieſſe poz las riq̃ʒas:otro fi dise Clarró Tac 
risas no fe ganá fin trabaſo:ni fe pe ſeen fia temoꝛ:ni ſe de 
ran fin doloꝛ.Culio diʒel coꝛacõ d las ofonas fe puede llas 
mar riqᷓʒas y no el arca del dine ro. elſo diʒe:qndo el pas: 
tron dla naue tiene buen viento e ꝓſpoꝛentonee dubdg: y 
tiene elfinieftro y (e agela pal fortunas? aſſi los hõbꝛeg 
fe apejan enla pfperidad:g trabajan ema aduerſidad: pla 
td dize Dejores ento orapel +muertedrarfa bastenda: 
alos enemigos qu vida demandar mãtenimięnto a us eſi 
mi ʒos. Cfo miſmo dize⸗ No deuehõdꝛe menoſpclar lata 
fae pequeñas p baxas v muchas vesee vemos vna piedra; 
ne quer i monuer vn gr carrosErcolo:oela libe ralidad fe; 
lee de Alexã deci vn pobꝛe le pidio vn dinero y el le dio v 
na dA: el hee nivo q no leꝑte eclatan gran pidt 
ua Alex ind el reſpõ dio. amino cõ riens da t an peg» 

a dadiua coms tu dechas.poꝛẽde no tégo d mir ar lo q p 
tence tidemãda mas lo G cõmene a mi dar. Zo contras: 
rio dto biso el rey Sarrgonotd por haller eſcuſaciõ $ no 
baser plaser delo â le pe aiã:reſpõdia Gudo alguns lemi 
dana alguna cofa poca:qᷓipoꝛ fer rey tan pode roſo no le 
cõgen a haʒe r dadina à vna cofa tá ciuil y poca. Y Gude le 
pe 363 alguna ord coſa:reſpõdia al á felo pedía q̃ no cóne 
nia al que fe la demandaua pedir tan gran coſa. 
£apítulootes p (eys que trata vela auart: 

! cia. | 
Ty Bicafesa GS vieto cõt rario ólaliberaltiad:fegfiofse Tu, 
o. Nd es fine demaſſada volũtaq p cobdicia d ganar. 
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$ retener lufta o inſuſtamẽte iy érdn antes pder lae cofas 


Qbaser plazera otro:ę algunas veses eli mifmozenlafum 
ma los vicios ie lee: aq qs ſõ ꝓpiamente auaros á re» 


tienen lo q deuen gaſtar:y gaſtan y dſpendẽ lo d duẽ guar 


dar. (ze desto be. En todas las cofas dl mũdo fc balla 


y 


ali :algpna cósició:faluo al quaricta G ſamas fe har tae 


X6pló. Effe vico fc puede cõparal Topo devn aĩal d bineío 
lamente de tierra p poꝛq̃ uo le faite no fe of hartar della 


Del auar tcia fe lee enla ſumma d las vicios:q no ay vicios 
el mundo 4 tanto ſe platiq como elouaricia. P poꝛeſſo di⸗ 


Se f bierorumo. Aue todos lo: vicios ſenuegecen en los 
poe (alio cl auaricía á fiemp?t ferenueua : Gant Pas 


Dlo airo. P aauaticta es ráfs 0 todos los malos del mun. 
OG. Salowõ diro. El ó fige el auaricia n ba ſi c ſa. Ot ro 
H pixo. Flanariento nofe hinchara fames de moneda: el 
ee ria as no abꝛa jamasfructo dellas. Otro fi di⸗ 
SEK 


sexlatiaríctojauae ſe ennegece fuvoluntad:nt elembidio 


É 


cio bel auaricia es puecbofo pa cleftrafió:p oatiofo pa el 
auaro:ſeneca pisesdlder hombꝛe dene mandar aloinero:p 
no obege ſce rle. Otro ſi diʒe. Peſpues à fuerólos dineros 


enrenugactoniel awoꝛ dela plonas fepdic. fo» ſemeſante 


dtze. Aſſt como la dolencia base poner al bóbze en la cama 
,aff el vicio dl auaricia base biuir al hõbꝛe có trabsſo: y a» 


fan. Poꝛ femejante dtze. 0s maneras ð gente s ap ð los 


les no fe puede suer bien fino mal. Cõuiene a ſaber:ðlos 


locos p deios eſcaſos. Bozo dixo. Que ra masdeſtimar 


el bombꝛe fin dineros:q̃ los dineres:ſin el hõbꝛe Pꝛiſcia⸗ 
no dtze. Aſſi como quanto mas D'ueue fobze el gabs mos fe 


tndureſce:aſſtel ques eſcaſo quando viene afer mas rico: 
tanto le crefce mas la cobdicia oe adqͥrii.Caſic doꝛc diro 


Aſſi como la eſponſa no becha fiera elagus ft ei o ꝛc ro 
Ia expꝛime:aſſi del aua riento ninguna puede auer cola al: 


cas Pincers dtze. Aſſi como el.aluarda ài : 
and redundo en dais fupo p en ꝓuecho del amo:aſſi el vi: 


gía fino poꝛ ſuerg a. Pꝛiſciano stro. fuel va r&no teme $ 
char la ſimiẽte en tria poꝛ doblarla:mas 6 oar ade perfo 
nas ꝓpiedad:poꝛqͥ no entiẽde 9 reſcebir ei fructo junenal 
tfe. Los dine ros no (551 ana ro:mas el aus riẽto es llos 
S. Lt. ꝛtanodixo Que los aua Lento &fe podian nobearpa 
ginos:poꝛq adoꝛauan ſus omeéros:p no creé dp otro Wi 
os. Seneca dixo. O auaro miferos3 pecho D 1 tus tag: 
das: ſi l poder no puedes:4 tee din eres no. ers Hallados 
‘pa ſepultarlos ca fotos one ſſe dride:4 oute fen, eftado ſo 
‘la tierra: no los ouſe r1 Grado Harlar:oc la quaricla le lee G 
fue vno 4 auta nõbꝛe Semta:el dl toda ſu vida nq auta De. 
€b5 fino multiplicar y ge nar dineros :p am :6 fe pudo bar 
tar ſiendo muy rico mas q bõbꝛe oeffitierroty pcfaudov 

dia en ſus hechos penfu gran riq;a llamo atres Dios 4 
tema y dixoles. 1» jes muy amados yo os riego áfto qvo 
be ganado vo otros lo gafteps 'tberalméte a code fuere 
mene ſter de op adelante:po:d ro no podria ſamos ſuffrir 
G (c S ipédicffegoz larga y enuegectda coſtũdꝛe dI vieio 
del aua ricta:aũ᷑ d po conosca de vno dlos mayores vicios 
$! mãdo. o: fama Glaia ſuya no fe pocta eptar dia conta 
bꝛe dt auaríciasaend conofcia la graue dolencia de ſu vicio 
delo qual dios moffro effe milagro enfu muerte sqballard 

fa cozacó todo fanertento enel arca De ſus amer E 

QL apitulo 0123 p erg trata vela coꝛreßd⸗ 

On. ae x 
C Qirepcióstegti diro Patictano es vn efecto damoꝛ éca 
ſtigar p corregir a otro tépladamecte à echo poe palas 
brag ſegũ côutene:poz Gl d no tiene tépica ntotícrectó ẽ ca 
fitgar Ugeraméte feepta dela virtud de coꝛacon y cae en 
vícto 3 eruesa.cyalomo dicoꝛla materia dela locura eſta a 
tada efi cozacd clos mãcebos empa!a verga? eifefpliira 
defecbata locura del co:c5 netas mãcebos:cꝭ fi toshiere 
ellos no muerésmas caſtiganſe Eréolo £ftavirtüd fe pre 
decóparar allobosi qu1o paa cerca de algũa habitacis 


on Map we 
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fi poz cafo pone el pie ẽ algun lugor que haga rupdo: elfe 
toma el pie có los diẽtes p lo muerde poz caftigarlo:ppoz 


` que otra ves fe guarde,Galom6 oie + El que corrige ao: 


tro:vefpues balla eñl mayo? gracia. Seneca ose. El hom⸗ 
bre fablo coꝛrige fu vicio efcarmEtandole ê cabeça agcna: 
Salomon oíse.£aftiga a tu amigo fecretamere . tro ſi 
vise, No reßhẽdas alloco:ca el deſpues tequerra malpoz 
elloꝛempo repbéde al fabio y amarte ba.lloermceo e. El 
que quiere fer amado velu amigo caftiguelo ſecretamẽte 
poꝛque là dulce coꝛrepcion en eſcõdid o peura amos : pla 
alpa en publico pcura enemiga Lafiodoz0 diʒ e. Aunque a 
quel que caſtigares de cótino fea vicioſo y no quie ra iu co 
rrepcion:ſi tes amigo no dexes de caftigarle cada rate. 
Lats diʒe. Suar da no caſtigues tu amigo en pᷣſer cia de o 
tro ni quando eſta ſafioſo. T eſta virtud de coꝛreciõ fe lee 
enla Biblia :que ſiẽdo el reg phar⸗ õ amone ſtado muchas 
vezes por Soyſes de pte ¿nto feroz que Srafie elpueblo 
de dios:el Glretenia pa ſu ſeruicio:q̃ fe cõue rtieſſe a el. En⸗ 
qͥurecioſe el coꝛs c ô Farad tãto q̃ no ſe quifo mouer poz 
cofa del mundo ðxarlo. y quir iẽde lo dios ca ſtigar po: tra 
erlo aſſi:lẽbio plagas de diuerſas pefitlécia enfte mundo. 
L. fue lluuia de agua que fe conuer tio en ſangre . Za fe- 
gunda fue muchedumbꝛe de Ponss que llouio. Lg. dife 
moxquttos que cubꝛian toda la tierra:la quarta fue tẽpeſ⸗ 
tad que conſumio todos ios arboles y las yeruss:ia quin 
ta:tue dolẽcia ſobꝛe todos los onimalee:la ſexta:ſuerõ lã⸗ 
goffasꝛla ſeptima fue mortandad de todos los pꝛim ogẽt 
tos de Egyptoꝛla octaua fetal efcuridad quel dia fe con⸗ 
vertis en noche. Weſpues Pharaõ fe ahogo cula marber 
me ſa con toda fu hueſte. my 
€ Capitulo vies y ocho oca lonja. 

S lla vicio cótrario vela virtud de coꝛreccton ſegũ 

Andronico dize. Es vna dulcura S palabꝛas có aꝰguna 
coloꝛ de alabar poꝛ traer la volũtad Ó otro a fn pecho p 
ploꝛmas vſarpalabꝛas dulcesſolamẽte por plazer propoz 


mefin orp no crecr de ti mas a otro q a ti miſmo:genecaoi 
xo. Eimal amigo ſiſong ro aſu ami zo lleualo Porel camino 
malo. Plats diʒ e. No fies el hõoꝛe q te alaba mas d toãs 
poz affi te rep:ebeuderaótras ty murmurara d ti S lo G 
no es verdad eſtos fon como el eſcoꝛpiõ á alaga có los 
agañones diante y puncha có la cola deras Hermes Dise 
Vas aueſas ama la floꝛ miẽtra es hermoſa: Barron diz e. 
Las auejas Mena la fiot enla boca:conel aguijon d tienen 
otras punchã. Y (opo dizel loco penſãdo aplaʒer algunolo 
enoſa. Socrates dixoꝛqͥ la perna di pꝛado cubꝛe la tier ra: 
las liſonſas encubꝛen muchos vicios dlasperſonas.Exem 
pr» De l vicio Sia Zífon]a fe lee en Plano. Que ſue vn cuer 
uo 4 leuan vn Glo enel pícorp viendolo la rapoſa penſo ó 
anertorp comenco ð alabar y liſonge ar al cueruo distendo 
le como era tà hermoſoꝛy como eſtauamup deſſeoſa óver 
lo cãtar s GA fu e ſto era ti apaʒ ble p Sicptable como la 
bermofura <T pſona no auria enel mundo coſa mas linda 
ni nas bermofa d. Entonces el cuerno opendofe loar cos 


menco à cátar p capofele el Glo Sipicosy ta rapoſa arreba 
tolo ópaefto:p dixo el cueruo · Tu abꝛas la vanagloꝛia dá 
` tosp vo el Glory fue conci deſpoſo cõ la pꝛeſſa. 
¶ Capitulo etes nueue de la 
pꝛudencia. 
P Hudenciaso paudécia ſegũ Tulio tiene tres virtudes: la 
pꝛimera es auer me moꝛia y acuerdo d las coſas paſſa⸗ 
das:la.iſ.es intelligencia d diſcerner las cofas d a d baser 
cõuiene a faber:el bié Bl mal y la verdad dla falna: y oꝛde⸗ 
par fus coſas poꝛ foꝛma oe raʒõ. La tercera. Puidicia icon 
uiene faber pueer ante di tempo d'os negocios . Eſtas 
tres virtudes fe infoꝛmã poꝛ dos o tres maneras á ſõ có: 
fejo p diligẽcia.Ariſtotues diʒe:q̃s cõſc joꝛyna cierta indfis 
cid â ꝓcede d vna cofa en otra: di ige cia es (er el hõbꝛe 
cupdadofo dic d ha d hazer. C xẽplo puedefe compararla 
virtud dia pꝛudẽcia ala bo:miga q̃sdiligente enel eſtic pa 
buſcar ð comer pa el inute rro:re coꝛdãdoſe del tiempo paf ` 
fado:y conociẽdo el pꝛeſente vc ene faber el eſtio:ꝑc ꝛque 
entonces balla io á ha mencfier:g ꝓue en doſe pa el tiem⸗ 
po venide roꝛel trigo ófcóde rcelo ei coꝛacõ poꝛque no na3 
ca cõ la humed ed de inuie ruo:ꝝ effo bese có vna pꝛudẽcia 
de cõſeſo natural. pox ſſo dixe Sale mẽ. O peresofery nes 
gligẽte ve y apꝛer de oclo he ꝛmiga á fe pꝛe uee enleſtiode 
lo que ha de comer enel inuier no. Tuo tke. el he bꝛe fas 
bio no ocue ſamas a de: ir. Eulen puciera penfar queſto fe 
pudiefie feguirica el he bꝛe fabio no duda mas efpa no fof: 
pira mas piẽſa. Salome n dixo. Oe ſoꝛ es la ſabidur ia Gto 
das las riãʒ as del munde :p diqutercofa á de ſſear ſepudte 
fle nofe pe dia cẽ pa rar gla fe bidu ria. Jeſus hij deſidrach 
dixo. El vino p el trigo clears el coꝛacon delhe mbꝛe:e mpo 
ſobꝛe todo el ſaber.Otro fi dtze. El ſieruo fa bio ſirue liber 
ralmẽte:tãbiẽ dize:apᷣnde en tu mocedad y no te fellecerg 
cofa algia enla veſeʒ tro F dixo:toda la ſabiduria vien 
de dios :p el comtẽco vera ſabinduria es el te moꝛ de dos: 
neca dixo:ſi ya tuntede el vn pie ſobꝛe i ſepuſtura off era 
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apader.Zolomeo dise. El Gs ſabto tio puede moꝛit Jamas 
y elis ſabio no (iéte]amas dolozty bié es fabro el d ſe co» 
noſce:poꝛ effo diro. Bl coꝛacõ del fabio y bel gra hõbꝛe es 
la naue á quãdo fe fumme muchos ꝑeſcẽ cóslla, Socrates 
oíse la ſciẽcia fe ſcriue cóel coꝛacõ y no elos libꝛos Ariſto⸗ 
tiles dize. El (abio llena las armas cõ tra todo bóbe:z enel 
peſamiẽto otroſi viro. Ad l es el necio d cree que la vẽtura 
no ha bié o mal. Greco dixoꝛla llaue dia ſegura ſabiuduria 
es el grã pẽſamiꝭ to. poꝛẽde el poco pẽſar base muchas 
ve ʒes errar.Alexãdre dixo:la noche ſe hiʒo pa pẽſar loque 
fe a de hazer.Ariſtoriles diʒe. Los echos bien pẽſados o3 
cierta noticia de penſando end ẽte rꝛſeneca diʒe:mas lige 
ra cola es cõtraſtar al principio belas cofas quel fin. Eide 
creto diʒe.El que tiene mal comiẽco:no puede tener buen 
fin. ar ci al diʒe:quãdo la perua es tierna ligeramẽte fe a 
rrãca. Opas fi echa t apʒ:no fe arrãca (in fatiga y trabajos 
Eató dico. Piẽſa decõtino primero lo que (e puede fegutrs 
ca llgera coſa es pueer al mal antes que vega; Salomon 
diz e. Das tus cofas co bué cõſeſo:meſoꝛ quel quete da alas 
naues q̃ndo eſtã en peligro:Socrates aise, Biẽ puede ef: 
par la.capda el q (e rige poꝛcõſeſo de mãcebo. tro fiot: 
xo. Tres colas ap cõtrarias al verdadero cõſeſo.Cõuſene 
a faberitemonyzasg cobdicta. Ot roſi diʒe:que la tardãca 
es cofa ocioſa:emꝑo base al hõbꝛe mas fabio. Inuenral di 
ʒe. No mics tu volũtad al d deres pedir cõſeſo:ca genital 
mẽte cada vno diʒ e al otro lo dl cree q̃ le agrada: poꝛẽde 
no puedé mucho durar los tiranos ë vtalia:poꝛqno les có 
ſeja ningũo fino lo d ſabe q̃les plaʒe.Sedechiadiʒe:qndo 
yꝛas apedir cõſeſo aotro ꝑꝛmiẽtes primero como ferigea 
ql aqͥen lo vas a pedir Ariftotiles diʒe. El eftudio v Ta dilis 
aécia me hã echo ingentofo y la abſtinencia me a echo caf. 
totavn dise mas:en cõſeſo deuel höbꝛe fer diligẽte v ẽlore 
cebtr nenel bõꝛe fer tarcko: Dubꝛaſto dize: ninaña cola 
puede durar cõ la careſtis:ſ.Sirto diʒe. El agua qcoꝛreno 
llena dinero:puede fe cõꝑar al hõbꝛe ofligéte p el tallamas 
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fer'd pobie lato ose. La ſabidur ta flu curioſidad:ola din 
gencla fin exꝑiẽcia poco vale En exẽplo dla virtud oe pau. 
décia:o ꝓuidecia.Leeſe enlas hiſtoꝛias romanas § cayal. 
gãdo elẽꝑpadoꝛ po: vn bofque:ballo vn filofofo:queftana a 
(olas. Y elépado: bisolo llamar? el filofofo callo: y el mer: 
mo empadoz lo tlamo y el no refpódio.P viendo efto elépa 
dozfuel meſmo ael:» pᷣgũtole á basta en aqͥllabꝛeña y eifi 
lofofo refpSdio.Apndo fcíécia. Y elẽꝑadoꝛ le otro. Pues 
mfame algũa coſa.Entõces el filoſofo ſcriuio ſobꝛe vnaho 
ja eñſta manera. Mira bien lo que outeres de haʒ er prefa 
pꝛime ro lo que fe puede feguir dello. Entõce elépado: to: 
mo aglla boja fecretaméte:p boluiẽdo pa roma bisola po: 
ner ſobꝛe la puerta deſu palacio.Auiẽdo cõcertadoalgños 
deſus vardes como lo hariã matar a tragció ꝓmetierõ al 
barbero delẽꝑadoꝛ ſuſodicho grá fuma de dine ro poꝛq̃ha 
ʒiẽdole la barba le degollaſſe:p el barbero feles. offreſcio 
de hazerlo affi y ponerlo po: obꝛa ſi le ꝓmetiã oefcaparto 
y los varones pmetierólo muy firmemete. Y pedo vn dia 
efte barbero a hazer la barua alépado: cá oelfberació pp 
pofitobelo degollar ſegũ auta ꝓmetido alos varões fufo- 
dichos:p entrado po: la puerta del palacio p alcido los o 
Joa:vio aquella fcritura del filoſofo queoesta mira bié log 
vuleres de baser p piẽſa q te pogra fegutr:y pẽſãdo et bar 
bero ſobꝛeſto eſpãtoſe a deſoꝛax y cregédo q̃l ẽpꝛdoꝛ aura 
echo poner ende aq̃lla eſeriptura á ouieſſe entedido pbar 
rũt ado la trayciò ordenada. Y affi el fue fin mas péfar glẽ 
pado: predio fe enel ſuelo a fus pies pidiédole perdó pdf: 
cubꝛiole toda la traꝝ cis dela qual ninguna cofa fabia el és 
peradoꝛ. La qual trapciõ ſabida el empadoꝛ embio po: to: 
dos fue vardes d auiã ordenado ſu muerte p matolos:y p 
dono al barbero y deſpues embio poꝛel philoſopho quel e 
auta vado la eſcriptura y fiempze le tuno cõſigo. 
T Capítulo vepnte vela Lo 
E cura. 


S S vicio la locura cõtrario ala gsudécta:óldl vicio dlocu 

"rà ose plató:isoe muchas manerasp pꝛime ramẽ teay 
algũos d O cõtinos locos:a ſſi cemot?adilos:d manifieſ⸗ 
tamẽte ſõ locos. y ap algũos otros q ſõ io cos atẽpoꝛadas 
enel tpo d lo fon tá locos ſon como los cõtinuos. Ay algu 
nos locos d pecé d tiene buen ſeſoꝛlosqles fe (lama lunati 
cos. Ap otros malenconicossiosqles fon altos â les falle 
ce el ſeſo:p de aq̃ſtos ay muchas maneras. Y ap otros d 
tien? poco felo y d adftos ay enti}. maneras. Za ies à no 
pienſã en'us echos:mas bazen los afii como les viene la 
volũtad fin algũa ra õ. La. ij.en no ꝓueerſe delo à basen: 
ni pienſã lo G fe puede ſeguir dello:is.iiſ.es (er muy arreba 
tados:p no drer cõſeſo enſus echos.La.ilij. es dexar ó ha 
ser el deuer poz oluido ? pesa d no començar y Guo feguir 
y acabar firs echos.Exẽplo:puedeſe cóparar el vicio de la 
locura al buey ſaluage:q̃ aboꝛrece naturalmente q̃lqer co 
fa bermeſa:p affi qndq o los cacadoꝛes le deren pᷣnder viſtẽ 
ſe de bermejo:p vàfe a dõdeſta el bue falnoje p afi luego dl 
buey los vee:coel odio grãde d tiene coꝛriẽdo a ellos nofe 
guardoie los mõteros Duyé y efcOdenfe ce tras oe Vn ars 
bol G tienen ecbiso.£ regedo el buey pleguirlos:va a bes 
tir cõ grã füercaentarbol:semanera q̃ Dinca los cuernos 
em tá fuertemente d no los puede ſacar oefpucesentóces 
los mon teros falé p matãbe:poꝛende Salomó dize. Roba 
bies Jamas có algú locoꝛca no le plaʒerã tuspalabꝛasſino 
le dtze algo ſegũ fu volũtad.Otroſi dixo.Tãtovale hablar 
có vn loco de ſciencia y de ſabiduria:como có hõbꝛe dndo 
duerme Mas dixo. El ioco en la carrera de fus locuras 
cree que todo hõbꝛe ſea loco aſſi como el. poz ſeme ſãte di 
ʒeꝛel loco fe conoce eril rey: contene faber ándo alça laboʒ 
riendo y abꝛe la bòca táto ánto puede:mas el fabio rie tés 
pladamente.(Dtro fi diʒe. Que mapoꝛ peligro es la furia 
del loco que la del oſſo quando le quitan los hijſos. Tam: . 
bien dtze. epꝛehẽde al fabio p amar teha:caſtiga al loco 
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y aboirefcerte a. Pore fio disel puerbto vulgar y coõmũ re 
fra Caſtiga al fabio p toznara buenoꝛcaſtiga al loco ptoz 
narſea peo» Del vicio de la locura ſe lee entasbiftortas Ro 
manas que caualgádo vna ves Ariſtotiles con. Alexad re: 
po: Oacedonia: los hõbꝛes de pie Fus delãte dtziendo 9 
altas boses. Dazed lugar v aptaos quel rey Alexadre paf 
fa. Y vn loco gſentoſe y allegole en medio Dela calle ſobꝛe 
vna piedra p no fe quiſo mouer. Y vn hombꝛe de pie qͥſo ie 
dar vn golpe pláçolo enel ſuelo. Entonces dixoxriſtotiles 
no quites la piedr a dencima dela piedra.Eſto otro Ariſto⸗ 
tiles porque enla verdad et loco no es Dombre, 
@ Eapitulo vepnte p vno Dela juſticia. 
J Aſticis fegii Macrobio es dar a cada vno loſuyo:ꝝ d aq 
A fta dis e. S. Tomas. iſſ.coſas fe reqͥerẽ pa dL hõbꝛe haga 
ſuſticia. La. j.q̃ tẽga ſuridiciõ pa hazerla. La. ij. qntiecida bi 
en lo que dere ſusgar. Za ti. juscue legi raʒ õ:epemplo. 
Puedeſe cõpar la virtud dela jufticia al rey de las abejas 
que oꝛdena todas fus cofas cõ raʒõ y algſias abcjasay cz 
denadas pa floꝛ:ꝑpa haz er la miel» otrasſon oꝛdenadas pa 
limptar la mieltotras fon ordenadas pa acõpanarslrep p 
algunas fon oꝛdenadas papelear poꝛque naturalmẽte tie 
nen configo pelea poꝛque las vnas geren qͥrar la wiel alas 
otras: ningũa james faldre fuera del valo antes queirey 
« cada vna le base grã reuerencia. Y fiel rey fue ſſe vícjo ⁊ 
pdieffe las alas de viejo que no pudieſſe bolarigrá muche 
fibre de abejas lo lleuauã que famas lo oer: x todas las 
otras abejas tienen elaguflon enla cola ſalno el rey ſole:æ 
algunos deſtos reye s fon negros:⁊ otros fon tumos. Sa 
lomon dize. No (eas fues fino te baſta el aio a caſtigar los 
malos. Otro ſi diʒe amad la ſuſticia voſotros que ſuʒgays 
alos otros. Mer mes dis e. No des pena a algũo bafta que 
le des pumero plazo ꝑa defenderſe v de ʒir fu razõ:p ic tar 
des muchos porque no acaesca algo que hizleſſe peligro 
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ni afucSpatiatcomo regira otro (Ino pco» : Ca ſi vn ciego 
guta a otro:ambos caerá el vito trasotro.Ariſtotiesdize 
£láno puede mader afi miſmo:no Sue mãdar a otro: Zu. 
lio oíse. Za jufticia es madre d todas las virtudes:y fin a 
Gila ningfia cofa puede ourar El creto Woecio dize: q. v. 
cofas basé coz Sper lajufticia:couiée ſaber.Amoꝛ odtorue 
go:temo::p pᷣcio.Socrates dixo. Zoe regidoꝛes Slacidad 
deus guirdarte G no tẽgã cabe ſi bóbaes vicioſos y malos 
po2q todos los males d haʒẽ ſõ atribuydos alos regido 
res, Egidio romano obesa fufticta pece clos tiranesiylas 
pfonae reales reynã poꝛ.v.raʒões p los tiranos no. La. i. 
essilos tyꝛanos amã íu biẽ ꝓpio y los reyes qmãel biẽco 
mũ: la.ſj.poꝛq̃ los tiranos amd los eftrarios y los reyes a 
los ciudadanos:la.iij · poꝛq̃ los tiranos echã los fabios: y 
los buéos mãtienẽ los malos p los reyes atcótrario:a, 
li poꝛã los tiranos amd la pobꝛeʒa:pdiſcoꝛdia dus ciuda 
danos:y los reges amá labũdãcia pla pas:la. v. poꝛqᷓ los ti 
ranos ami fu Slepte y fu plaser plos reges ama fu põꝛra. 
«plató diʒe. No Sues oar cófejo al höbꝛe á tiene ſeñoꝛio fo 
bꝛe ti poa ása fi te vieffe en algú dañoꝛel telo Daria pas 
gar a mal dru grado:Ariltotiles vise. No eftes enlatierra 
ddõde ap muchos ſeñoꝛes pozí éla tal trTa mas tauoꝛ tie⸗ 
n3 los viles â los buẽos y mas los locos ¡los ſabios. Zo 
lomeo dis e:repᷣhẽde al fabio fin miedoqndo perra pabzas 
del mayoꝛ gra y remuneraciõ. (tro fioisexinto mas fe € 
falca el höbꝛe:tãto mas pierdel amoꝛ delfetiosdela virtu 
dla fufticia fe lee enta vida Slos ſctõs padres:q̃ fue vnber 
mitaño q̃ auia echo penttécia gra tho y vinole yn angel € 
forma vmana:p dirole. Clé comigo 4 vios qere d vo te mie 
fna ocultas juftíciss:y lleuolo primero a vna cafa oóde ha 
nia grã (fima d moneda € vn arca y adl angel llenofela to 
da:p deſpues lleuolo a otra cafa y dro adl diner o dláteve 
la puerta: Sfoues lleuolo a otra y mato vn no ¿ana € 
vna cüa:p viedo el permitaño eftas cofas qͥſo fe aptar ol 
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érepëdo d tueſſe algũ demonto selinfiertio P Sito entdcce 
el ange. No temas ca po te qero var razó de todo lo ge 
echo pꝛimeramẽte la caufa po2q robe los dineros es poz 
q adt oc generá auta védido Gnto eril mũdo tenía po: dar 
los aii mal hõbꝛe à le bisieffe vẽgãca dela muerte deſu pa 
dre:y fi eſto fe ouiene executado:todos los ve aüfta trfa 
fe vuierã alboꝛotado affi poz quitar efto p po: d toꝛnaſſea 
baser penitẽcia deſu mal ꝓpoſito:poꝛq bisteffe bié:po te 4 
te todos aállos dineros y el viẽdoſe afípob2e puſoſe e va 
moneſterio a ſeruir a Dios:p ſaluoſu aĩa:la.iſ.rsʒõ poꝛq̃yo 
dere los dineros delãte de aq̃lla puertafue poz &t dftaua 
en aq̃laa cafa auia pdido Guta tenía enla mar:y cõ deſeſpa⸗ 
ció q̃ ria fe ahoꝛcar:y ballado eſtos dineros ocláte deſuca 
fa fue aptado de aq̃ſte peligro ð pder el aĩa:la.iij.raʒõpoꝛ 
Â mate al niño es:poꝛq̃ ante d tu padre lo vuieſſe basta to 
dos los biées del mido y deſpues d lo vuo no basía fino v 
far oe mẽtiras y malos cótratos pqutos malespodia poz 
acrefcétar ſu basiédasifi po lo be muerto fu hiſo:poꝛq̃ to2 
ne abaser biéscomo basía de.j. eoxéde no te marautlles: 
ni ayas malẽconia del mal 4 tienes:p find lo tuuteſſes nofe 
rías buéo pa el ſeruicio oe Dios:y {ep cierto á dios no ha 
ze ni ꝑmite Jamas cofa algũa ni biẽ ni mal fin grã razó em: 
po las pfonas dei mũdo no lo puedé conocer q̃ la füfticia 
diuina dere y ꝑmite tal coſa:mas el a todosbase ſſẽpꝛegfa 
q del mal eſcogel menos: algunas veses lo muda en biẽ 
Y ſupitamẽte el angel dichas eftas palabꝛas befapecio.y 
el ermitaño auiẽdo viſto y opdo aqueſto:poꝛ querer puar 
fiera verdad toꝛno atras y hallo todo lo que le auiadicho 
el angel ſer verdad luego fe boluio a fn hermita: y biso 
mapoꝛ penitencia que primero p con heruoꝛ. 
¶ Capitulo ve ynte y dos dela inſuſticia. 
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esjusgar injuſtamẽte. Y efto pplamcte fe llama fniuriay 
es en. y. maneras. Z4.].es matar alguna pfen: pis 
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(uftaméte y eſto fe llama omicidio.La.ti.es haʒer algña vi 
lesa p eſta le lama inuſticia. La ui. es baser a otro algo 
poz fue res p eſta fe llama violẽcia. Zadiif.es dañar a otro 
enſus colas e eſta fe llama dano. La. v. es hurtar eſcõdida 
mete lo d nõ es ſuyo. La. vj. es tomar lo d$ d otro poa fu: 
erca:p eſta fe llama rapm̃a. y puedefe cóparel vicio dia in 
jutticia al dmonio enel d! jamas fe hallo roʒõ algũa antes 
todo fu entẽdimiẽto y delete es en haʒer mal d cõtino añ 
alos á le ſtruẽ da peo pe na y toꝛmẽto:v fiemp da ma! poz 
bic. El eclefiaftico diʒe. C la medida d me dieredes os me 
Gira. Salo mõ diʒe. No juʒ gueys a otro fit raʒõ:y no feras 
fugado Otro fi dize. li. coſas ſõ q Gra eleſtamieto dlatie 
rra. La. j .es Gndo el ſieruo es leño: Lati. ándo el loco es 
tenido po: ſabio.La.iij.es odio y diſcoꝛdiaðl matrimonio 
a. iiii.q̃ndo la ſiruiẽta es herede ra deln ſe ñ̃oꝛ. Salomon 
diz e. El á no caſtiga el mal plasele q̃ le haga. tio fi dize 
Quatro pecados ay G pide vẽgãca ðlã te ð Tros.El.j:q̃ſe 
haze efifte mido al innocẽ te. El.ii.es el peccado ð la fodo: 
mia El. hi.clégatio SI trabaſc:o ſudoꝛ dl ho bꝛe à fe alqͤta a 
joꝛnal:mapoꝛmẽte dudo no lo dere pagar.El.in.es el Gpo 
ne ẽtre ia acte diſcoꝛdia pa ãſe mete. y fcpo dixo:no te qe 
ras inclinar a matar a otro. Ariſtotiles dixo a Alexandre 
Suardanos:9 gaſtar y ðᷣrramar la ſangre bumana cótra 
13307 fabed ándo vno mata a otro fin raʒõ:lo femejóte le 
ſe ra echo poꝛq̃ efi cielo grita á fue muerto diʒiẽdo mara 
uilloſo Rey tu ſieruo ſe quiere ygualar cõtigo.Salomõdi 
ro. Derramar la ſangre humana p retener el trabajo y fu 
do: ðl ſoꝛnaleropgual cola es:xetro fi pisc.Laro enl hopo 
â pa otro htzo y el d alcare la piedra en alto ella le da ra € 
cima. El á tomare la fierpe poꝛ ia cola ella le moꝛdera:p el 
q̃ ofediere có la ẽgua:ſera offẽdido:ꝝ eſtos tales ro fepue 
dé Grar fino ð (i miſmos. We la vilencia:robo rapm̃an bize 
el ꝓfeta. Eʒechias. El rey q̃ trabaja en allegar ard the ſo⸗ 
ro cõtra ra; õ:trabaſa en des haʒer ſu reyno el Gl nopudo 


dar: S. Auguſtin dixo:q̃ aql folo es 96 G ſe ba po: volũtad 
ubꝛe:ca lo à fe oa pozfuerca no es dadiua ma violẽcia. ZS 
gino diz e. El d har a mal otro afi miſmo lo Dara y no ſabꝛa 
de o5de viene. ęrẽplo: Del vicio Sia inſuſticia fe lee enta vi 
da d los ſctõs padres. Quel demonio pelo tomar muger 
poz auer hijas p caſarlas poz lleuar los pernos al infierno 
y caſandoſe tomo poz muger a doña injuſticia ip yuo flere 
bijas, La.j.fue (oberuía p eſta caſolʒ cõ les grandes hom 
bees. La ii.Auaricta y eſta calo có los mercaderes 227a iff. 
mẽtira p eſta calo cõ los lab ꝛadoꝛes.La.iii.Embidia e ſta 
cafe có los meneſtrales. Law. Ppocrefia eſta calo con los 
religioſos. La.vſ.vanagloꝛia eſta retuuo pa (ila muger l 
di⸗ blo p no la dexo calar. La. vii. ue luxuria efa no fe qui 
fo caſar mas quilo pz vagamunda poꝛel mundo poꝛque la 
pudieſſe aur cada vno a fu plaser. 
¶ Capitulo vepnte p tres dela lealtad. 
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otra aue algũa:poꝛãn la noche Gndo deré doꝛmir ponẽ ft 
Rey en medio:e todas las otras eſtan en Írredo: y ponẽ 
dos o tres delas stres pa haʒer la guarda ppoꝛq̃ no fecu 
ermá tiene el vn pie alcado enel apꝛe:p el otro enel ſuelo:ꝝ 
en aquel pie á tiene leuantado vna pied ra:poꝛque fi el fue 
Tio les ſobꝛaſſe:p ſe c anſaſſen poꝛ la piedra les carga alpie 
p lo ſientan p deſpie rtẽ. todo efto basen porta gra leal 


tad que tienẽ a fu rey porel amo? que tienẽ entre fi poꝛque 


no les vimeſſe fu rey a fallecer poz malaguarda.Senecadi 
ze. El que pierde la ſee:no puede mas p3Xer.Glomó dise. 
Luchas ꝑſonas fon dich as pizdoſas mas pocas fe balla 
leales Ariſtotiles vise, No rompas ni faltes la fee a bom: 
bre del munde ꝛca no com ene fino a ms las mugeres. Go 
cratesobe. Maʒ que feas lzal aquien fe fia de ti: y feras 
ſeguro de no hazer mala poſtrimeria. Junenal ò i is 
tit 


das las coras del mũdo alabá los hobꝛes algñas vezes vo 
tras las vitup3:mas todo hõbꝛe dere palaba la ‘ealtaa p 
la verdad fin baser murmuraciõ. Lõg ino dise poz.i. coras 
puede hõbꝛe venir a tener gra cftado:vfado lealtadzo ien 
do verdad:p no pẽſãdo en vanidades. £r mpio. Dela vir s 
tud vela lea tad ſe lee emas hyſtoꝛias romanas q ſiendo 
Marco regulo Pío velos cartaginenſes á tenía guerracd 
tra los romanos:el fue a roma poz trocar velos p̃ſiõeros 
de roma cólos de cartago p teniẽ dole cõſeſo eni capitolio 
marco regulo fe leuãto en pie y dixo ite cãbioptrueco no 
fe venta baser pozlos pioneros de roma Gftaud en carta 
go veles Gles el era vnc: erã de bara códicióerá muchos 


viejos y inutiles palo d cõue mia elas armas:plos decarta 


go que rã pꝛiſſoneros delos romanos erã los mas valien⸗ 
tes y los mas principales de cartago todos mancebos p 
buenos caudillos pala gente del capo, Y affi delibero el 
fenado de roma de no baser el trueco. Entõces el repmar 
co regulo poꝛ no offender ni quebꝛar la fee:toꝛnoſe a cars 
tago ala pꝛiſiõ fecun que lo avía ꝓmetido. 4 ; 
ELapitulo vente y anstrovelengafio. 

b Engaño á$ cotrario dla lealtad fegh vise la ley es 33: 

vna cola poz otra:p moſtrar vno poꝛ otro cõ volñtadð 
engañar a otro:empo pamtentes.d diferencis apentre me 
tira engaño y malicia:ca trapció es ándo vna plona vende 
a otra dfe fía della. Qdalicia espenfar enfu ato alguosma 
los penfamientos del primo fin tener caufa dello. y deſta 
malicia ꝓcedel victo dela ſoſpecha. S. Thomas dizeꝛſoſpe⸗ 
cha es penſar mal de otro po cleft inpsto*? eſta ſoſpecha 
naſce de. ii. coſas. La. .es quel ruyn hoͤbꝛe cree d todos 
peceu gel. Ya.tf.es quel que tiene ſoſpecha esacoſtũbꝛado 
a haze r mal. La. ij. oꝛquel hõbꝛe dta mal aquel:ꝝ poꝛeſo 
ligeramente crree mal del. LA. fu. Es poz auer eſpimenta 
do muchas coſas. y poꝛeſſo disc Ariſtotiles: q todos ſos 
vicios (6 naturalmente ſoſpechoſos poad Dá puado mus 
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cbas cofas; Y nota á la dife rẽcia Gap entre ſoſpecha y se 
lo es eſta:q la fofpecba ee creer mai S otro poz «Gun indi 
cio liniano-y es vicio.Zoscelos févn temo: Gla plona b 
bꝛe ama no baga cofa dle pudieſſe venir dano ai G ama. Y 
decienden os celos Bla virtud 9 amoz:pozá no viene fino 
po2.ij.ocafidessla.fies poꝛ miedo Gla pfona d hèbꝛe ama 
no baga coſas q no fea d haser:la.ij. es Gla ꝑſona no re ſci⸗ 
ba algticatto afi q les celos naturalmẽte vienẽ 5 amoꝛie 
xéplo:puede cópar el vicio dla falſia ala rapeſa ê q̃ndo no 
balla á comer fe echa eil ſuelo en algú capo aſſico mo fine 
fle muerta cola lẽgus Ó fuera dela bocaty aſſi las dues cres 
pẽqo d fea muerto vale en drredoꝛ y ſubẽle encima y ¿ndo 
vee à tó bie afſeguradas alça la cabeça y arrebata lg á pue 
de:ſalomõ dtze:el enganado ala poſt re no Dalla ganécia, 
Otro ſi dixo:no vies ni plands có los engenadoꝛes q̃llos 
no ami fino lo á les plaze El ꝓfeta diʒ e: N ios õſtrute los 
engañs doꝛes y ‘us engaños y las malas léguas:feneca di 
sesel fabio no hupe d conoſcer:ni curar 8 las injurias poz 
mejo: poder ſe regar dllas. y ſopo diz e:elãs Neno dẽgeno 
no pdona jamasiy el de vſado vengaïnar no puede eftar á 
n: engañe, darré digo fe la piel del cordero fefcédel Loba 
“Plato dixo. De. i. colas ſoy entriftecido mas à de trae:la 
f. qᷣndo el rico es meneſpᷣciade.La.ij. es ándo el fabio es en 
gañado del leco.Caſiodeꝛcdixo. Ningũa ceſa puede fer eni 
mido peo» á la trapció. Sale mon dixs. No lleues a tedos 
hoͤbꝛes a tu cafaca muchos fon las trayctenes delaspe río 
nas: L ngino dix A! traydeꝛ la muerte fe ria vidarp<2g ſi 
vía de lealtad no le creen y no vía della cada dl lo echar ff 
Gal men dir Les mal s penfamienteshasen aptar olhõ 
bee de Mies Platon dize:q̃l primer menimiento delos pen 
ſamientes no tſta en man s del hombꝛe mas la pfeuevactó 
fizoela â! neue he mbꝛe huyꝛ fiel penſamiento en mato, El 
derech dixo. N coꝛrompe la cerne fin q pꝛimers el pen. 
ſamiente fe ceꝛrompa. S. P fideao dixt nd puede fer peoꝛco 


ía enlas pſonas T la ſoſpecha y la foberuiasfenecd oitomo 
vies jamas cõel embidioſo y ð cõtino pienſa mal ð ti. Be 
da viro. El gs amigo ó dos en nigos fiemp eftara enſoſpe 
cha ó ambossy Jamas hallar a fín ni remedio. Sedechias 
dixo. La ſoſpecha es coꝛrõpimiẽto 9 todas las virtudes: 
Alex dre diʒe:no tẽdras ſoſpecha eñ q ſias:o no te fiesõl 
Poꝛ la ſoſpecha da ocaió haʒ er muchos males. Juue⸗ 
nal dixo. Los celos dela muger (ó tãtos Gfiemp qeremal 
p aboꝛreſce al q ama al marido. Platõdiʒ e. El pfecro amoꝛ 
es en tres cofas cõuiene ſaber:en amar:temer:phòꝛrãr:ſo 
crates divo. Fl 4 ama teme:emgo muchos temen à no a- 
mi. Wamaſceno diz e. El q̃ pfectamente ama ſiẽpꝛe eſtacõ 
miedo dla cofa d ama. Qréplo. mel vicio dl falfia fe lee en 
el teſtamẽto viejo:á dos Angeles fuerd embtados po: di 
os a vna ciudad 4 auta nõbꝛe ſodoma pore! peccadoòla fo 
domía p vno á auia nõbꝛe Both era amigo d Dios: ai dl di 
xerõ los Angeles à ſe faeſſe dla tierra:poꝛã Gria amar la ci 
bdad cõ los moꝛadoꝛes. Lothſe fue có dos hifas 4 tenía 
ſubiramẽte la ciudad ue ámada ppueſta enl abiſmo · Peſtã 
do Lorb có fue hijas (obe vna mótana q̊ſtaua cerca de la 
indad las hiſas penſarã engañar a ſu padre p doꝛmir con 
ely emborracharólo y affi comẽco de vꝛ la mapoꝛ a ſu pas 
dre y el no la conociódo poꝛ la embriaguez euo d Daser có 
ella: y deſpues cO la otra:de manera que peccaran cou fü 
padre: fe empꝛefiaron del. 
¶ Capitulo veynte v cinco dela verdad, 
ES verdad ſegũ diʒe.S.Auguſtin esvſar dio verdadero 
‘fin mes cla ð falſed ad a gũa.puedeſe cõpar eftavirtud 
alos hiſos sla pdis: que vna los pone y otra los Duerfaz g 
ecbafe ſobꝛellos:y Gndo nacẽ los pdigones la natur ales a 
les mia a conocer enla boʒ laverdadera madre pſubitamẽ 
te y oyẽdo la cãtar dexã la maare poſtiza v coꝛrẽ trae la 
v lader. fies dela verdad que ala poſtre viene a fer co: 
nocida. Ariſtotiles vise. Cl d amare la verdad: nfo ſcñoꝛ 


Dios ds la verdad lo amara.Otro fi diʒẽ. El ã diʒe la ver 
dad no fc fatiga was el G Gere coloꝛar yng mentira tiene 
gr cupdado p anſia. aro diʒe lo à has ꝓme tido evnono 
lo ofreʒcas a otro. ſ Auguſtin dize Duchas veses la bos 
ðl pueblo es bes de Dios Dela virtud de verdad (e lee en 
la vida delos ictõs padres. Que fue vn caualle ro que auia 
de eado el mũdo có muchas riquésas po feruir a Dios en 
vn mone ſterio ð môges v avicdo pfenerado algú tpo en 
el meneſte rio:el abab delibero $ vender ciertos aſnos á 
tentá viejos pa el ſeruicio dl moneſterio : y mercar otros 
nueuos. Y pozá efte cavaliero fe auia echo monge aria ef 
tado grá tiempo deſu vida enel mundo creyẽdo el abad G ` 
füeffe bueno pa vender y mercar p poꝛeſſo el Abad embio 
el dicho cauallero a vna cibdad a donde auia vna gráferia 
pa vender los aſnos viejos y mercarotros menos quefſue 
fen mejores pa (eruicio y neceſſidad del dicho moneſte rio 
y biole-compañia vn donado y luego que fue ptídocfre mó 
genueno.€ftidoenel mercado Hguntaronte muchos ſi e 
rã buenos aquellos Aſnos:p elrefp6dia. Y voſotros cree 
ys queſte nfo monefterio apa venido en tata pobꝛeʒa ü fi 
fuefien buenos los vendieſſemos p aquellos preguntaron 
le mas disiendo que porque teniá pelada la cola pla eſque 
na. El monge dixo. Parque fon viexos y no pueden lienar 
la carga y muchas veses caẽ có ella p por fuerca les aue- 
mos $ pelar la cola pa leuãtarlos v ð muchos palos eſtã a 
fii pelados. y toꝛnãdo el moje al mone ſter io fin guer vẽdi 
do los Alnos y ei donado à aula yoo cõel d xo al Abbad to 
do lo q̃ auia oydo dsr al móge enla feria poꝛq̃ ledieſſenpe 
nítécia v el Abad repꝛehendiole mucho y reſpondio ei mõ 
ge. Creeys vos padre â yo apa entrado en eſta Religion 
poꝛ engañar alguno poaniar mi sia dtziendo mentirse poz 
vẽder aſnos no fabeys G po dre enel mũdo mucbesatnos 
y caualtos p cafae:vctras macbas riGsas poꝛ venir a fer 
vit a aq ques foberang verdad p pos falir delas mentiras 


deſte falfo thfido:las d'es bolulèdo enel fſẽpꝛe aboareci pu 
es mucho mas las deue aboꝛreſcer eſtãdo ad. y opédo el 
abbad tales palabaas no le pudo refponder cota alguna, 
¶ Lapttulo veynte p leys de la mentira, 
M Enttra es vicio cótra río alavirtud vela verdad:pfegti 
Ariſtotiles:es écubati la verdad có aigũ colo? depala 
bas có ꝓpolito dẽganar a otro. Y nota d ap muchaseſpe 
cies oe mentiras; Pꝛimeramente algũas mentiras que fe 
dizẽ po: Plaser como ſõ las cófejas, Ay otras d ſe diʒẽ poa 
aptar fe hõbꝛe de daño de otro:p eſtas uo (6 pecado mos 
taismas {6 vicios aden del fe puede guardar p no lo base 
Poꝛ ſemejãte ap metiras q no fe diʒẽ pos engañar aotro 
ni poz ðʒir métíra (ino á piẽſa hõbꝛe deʒir verdadcomoes 
hablar poz relació, y ay otras métiras vanagliofas á no 
dañá a höbꝛe del müdo y dizẽſe en algũos thos en camí: 
nos de folases. av otras mẽtiras á ſõvanagloꝛioſas poil 
fanes peſt as (3 en demaſia malictoſas poe grápecado:a9 
otrasmẽtiras dndouo guarda hõbꝛe lo d pacte apotras 
qſe ose poꝛ mal beso p coſtũbꝛe como (5 ‘os d ſamas diʒẽ 
verdad fin mescla de mẽtira yeſtas.iij.ſpecies poftrerastó 
defendidas poꝛel decreto:poꝛã (6 veligrofas pa el aĩa:aę 
otras mentiras q̃ſe cometen pjurádo y bastendo juramen 
to falfo:las dle no (6 al ſaluo renegar de dios:p effas tas 
les matã el cuerpo y e! aĩa:ouedeſe cópar el vicio dela mé 
tira al topoꝛelq̃l no a oſos p va fiemp debaxo de tierra yi 
vtene ala claridad luego muere:aſſi base la mentira qſſem 
D le cũple encubꝛirſe có algiia coloꝛ de verdad pa á ſeacre 
pda: y ándo viene ala lũbꝛe dels expienciaſubitamẽtemue 
re poꝛ ſer conoſcida y deſcubierta:ſalomõ dise dela menti: 
ra:de.iiſ coſas a miedo mi coꝛaeõ v dela.iiſſ.tengo elcódi: 
do ei roſtroꝛde alboꝛote de ciudad. De raʒonamiento de 
puebloꝛdela falfa acufació:y ſobꝛe todo delas diſfamacio⸗ 
nes dela lengua homistera:p la boca que miente mata el 
aia otro fi dixoꝛmas deue hoͤbꝛe amar alladró que almen 


tiroſo cõtino.ſ:ꝛegoꝛio dise pos laefalfedades de lo de 
mẽtiroſos viene a no fer conocida la verdad ándo algũola 
dize. Socrates dize. Al mẽtiroſo no lo creẽ dndo dise ver: 
dad:exẽplo. Del vicio vela mẽtira fe lee eniashyſtoꝛias ro 
manas de vna dõze lla á fe llamaua Sloztana Dija de Ana⸗ 
ftatio empado::la dl fc enamoꝛo de vn gerit höbꝛe fupo d 
llamauã Amõ:p el gẽtil hõbꝛe no áríaodr fu pfona ala dõ 
sella poz miedo del empidozy afltella ↄẽſo en ꝓcurarlela 
muerte: paſſãdo vn dia delante la camaradela dõʒ ella:co 
méco ella de dar bozes:oiʒ id o apuda:y de ʒia G Ams la á 
ria fozcar y oefonrrar:p Amõ fue plo llenado de lãte del en 
padoꝛ:p como le fue pᷣgũtado fi era verda lo $ desta Delos 
ro qᷓnoꝛentõce el empado: embto poz fu hija y pᷣ̃gũtule co 
mo auta paffado:ella callosp aglio le p̃gũto muchas veses 
p ella no reſpõdio coſa ningũa:ꝑ viedo vn varõ Gita no ref 
põdia a cofa.á le pᷣcũtauã dixo bur lãdoꝛqͥca e ſta fefioza a 
pdido la lẽgua. el empadoꝛ qͥſo ver fiera affi pues no ref 
pódia:ballo q no tenta lengua: vifto el milagro el empa⸗ 
do: htʒo foltar al gẽtil hõbꝛe:p luego landselia ccbzolalé . 
gua pmanifefto publicamẽte (ii de ſoꝛdenada voliitad có: 
tado la verdad y poz eſte milagro ella ſe puſo en vna reli⸗ 
Gió p acabo fus dias en ſe ruicio de Dios muy ſctãmente. 
€ Capitulo vepnte y ſiete dela ` 
foꝛtaleza. 

ES fo:talesa ſegũ Mac robio es entres maneras: 13.1, 

Es fortaleza enla ꝑſona poz natura:y eſtaſe llama ppta 
mete fyerca pno es virtud, Za.tj.es afpesa y ofadía entco 
racósis no temer cofa algũa gr aue. Zo.tif.espaciécia dofi 
ffrir pacientemente Gilder aduerfidad peftas dos pofire« 
ras ſõ virtudes.Exẽplo.Eſta virtud fe cópa al Zed quedu 
erme ſiẽpꝛe cõ los ojos abiertos: fi el cacadoꝛ lo va buſcã 
do ꝑa lo tomar luego como lo iéte fe leuáta y deſaʒe cóla 
cola las piſadas:poꝛq̃ no lo ſigã de raftro: fi vee ánopue 
de hupꝛ vaſe pa los cacadozes fin miedo y poneſe a pelear 


te enlas aduerfidades. SenechadiroEl qs cóftitees 
e. Lucio xxo. pordi.colas ſõ los hõbꝛes mas amados 


vo sm 
"y 


v ándo el fue ala columna tenta crecidos les cabellos pla 
fuerca como ſolia y dixo al nñosfalte fuera p vete yandore 


E 


rae fuera del tẽplo ſuena el cuerno po2g tentienda como 
eres fuerary el nd bisolo como Sãſõ le dixo:como Gils 
le opo (onar el cuerno abꝛagoſe có la colũna ptirola pa fire 
siaméteren tãto a todo ei tẽplo cayo enel ſuelo p do ẽtõ⸗ 
ces có muy grandes bod es. uera Sanſõ có todos fuse 
nemigos. V affi murte có quantos alli eſtauan. 
¶ Capitulo ve pute y ocho del miedo. 

MJedo es vicio cótrarío ata cõſtancia y foꝛtaleʒa: ſegũ 

e ſcriue Ariſtotiles:ꝑ es en.fil- maneras. E a.j.es fer me 
drolo enel coꝛacõ fin alguna caufa mas {clo pos ymsgina⸗ 
ció:y efto es llamado temo. Za.iLes teme r alguna coſa 
mas dio d coutene y eſta ſe llama couardia.La.ili.es nopo 
der ſuffrir algũa aduer ſidad poe flaq̃ʒa del cozacon y eſta 
ſe llama tíbíesa.Eréplc. fouedefe cõpar efte vicio 3 temoꝛ 
ala liebze:4s el mas medroſo animal del mundo: q̃ſtando 
enel monte fi ſiẽte menear las ojas delos arboles adl vié- 
to mueue luego buye. De aqite vicio dise Salomon. Que 
ninguna cofa base mas temerofos alos hombꝛes qſusma 
las ob2ae.£ulio dixo. Mas cruda cofa es temer contino 
la muerte qimozir.Zerécio bse. ¿Quieres eftar fin miedo 
bas ſiẽpꝛe bien y babla poco:del vicio dI temo: fe lee enlas 
byſtoꝛias Khomanae:qi rey Dionyſio era hõbꝛe medrofo 
goethiedojamas tenía fofliego conſigo y vn amigo ſuxo 
cada dia le alabaua fü eſtado y vidasp vezia que duia dar 
gía a dios y contentarſe poz tanto bien como le quiadado 
Y el rey dionyſto llamo vn dia a efte fu amigo y bisolo affe 
tar enſu filla real p bisole poner debaxo vn grá fuego y bi 
zole poner ſohꝛe la cabeca vn eſpada dinuda atado con v⸗ 
na cerda de cauallo con la punta carabaxo:ꝝ bísolo poner 
óláte vna mefa ar reada y rica donde hiso poner todasſus 
joyas. Y viedo fu car o amigo elpeligro en q̃ſtaus:qᷓſſcaya 
el eſpada le auia de matar p ełfucgo Glo mana dbaro le 
uantoſe en piesp comenco d fupticar el Rey con palabras 
duotas á le dexaſſe falir de adl peligro. Entonces el Rep, 


Plony lo le refpSdio y dixo. Tu alabás tito mi vida: la ql 
efta cótina en mayo: pena d tu no lo has podido ſuffrir va 
na oꝛatpues como puedo yo ſuffrir la mia G flépee ẽmapoꝛ 
pena y temoꝛ:poꝛẽde no le alabes $ ad adelãte:ca Íbaro 
ficto el doloꝛ di ínfierno y én órredoz infinitos Smonio sy 
el mũdo có táto engaño:p ſobꝛe mi ficto dl Jugsto dla eſpa 
da de Dios:dela dl no puede bupe en manera alguna, 
¶ £apitulo.vepnte y nueve de 
la magnantmtdad, 

M Agnanimidad:grãdeʒa d cozacó ſegũ diʒe Zulto:cofif 

te en ponerte a péfar y obꝛar y hablar cofas altas: p 
grades:eréplo-puedelecóparar efta virtud al alc ql fed 
rà antes moꝛir de hãbꝛe á comer carne hidiõda p coxruta: 
y coma ſamas fino aues grueſſas.ſ.Auguſtin disc elLeôno 
pelea cõ la hoꝛmigaꝛp jl aguila notomamorcas.Zulio di 
ro. El animo de Ia pfona valiéte fe conoce poꝛ las obꝛas 
grades y grã coracd: Ppocras dixo. No ap cofa tá fuerte 
ni tá afpa eñſte mũdo á no lo véca el coꝛacõ:alexãdre otro 
meſoꝛ es la muerte á la vil ſeñoꝛia:exẽplo:deſta virtuo fe 
lee enlas hiſtoꝛtas romanas á vn fiſico de pirro ára eñmi 
go los romanos embio a deʒ ir alos ſeuadoꝛes Deromad 
fi q̃rriã dar vna grã (uina de dinero di empócoriaría a pir 
ro. ellos lembiarõ a oeste q no fe deleptauã en tãvil cofa 


= 


y állos fe Grid vẽgar deſus enemigos có fuercas DE armas 
yro trapció.Y luego embiarõ embaxadoꝛes a Pirro poz 
auifarle que fe guardaſſe de ſu fiſico. 
¶ Capitulo treynta del vana 
gloꝛia. 
Esvana gloꝛia vicio cõtrario Sla magnanimidadspes ë 
tres manerae:a $, fe diʒe ꝓpia vanaglozia:p es quãdo 


las plonas qͥerẽ moſtrar atodas fus grãdeʒ as poꝛ ſer loa 


das masólo d merecẽ:ꝑ fer ei hõbꝛeloado q̃ndo le contée: 
no es pecado ni vicio ſegũ pꝛueua.ſ. Tomas y d aqſtavana 
gloꝛia eise Salomõ:q̃ meſoꝛ es el buẽ hombre : p la buena 


memoria à ſus grades rise Za. i.ee alabarſe de sigiis 
cola à arrogãcia. La. ii. es Grermoftrarlo á hõbꝛeno esp 
Grer moſtrar ſus cofas fer mejores à las dot otros: pe ſta 
fe Nama ypocreſia. Exẽplo.Eſte victo fe puede cópar al pa 
uó:de vn aue llena ð vanagloꝛia p todo fu d erte no co al 
fino mirar ſus plumas y baser vna rue dacõ la cola poꝛale 
alabé, Leeſe sla vanagloꝛia enla ſuma dios vico: :Qnécel 
bõbꝛe a vécido todos los vicios:elpoſtrero ü le ãda esta 
vanagloꝛia . Salomõ obe. Los á ams la vanagloꝛia User: 
uos à tã boꝛinos y jugla res. Otro fivise. Alabete la len⸗ 
qua ð otro:mas no la tuys.Catõ vive. No ſeas ve nagloꝛio 
fo fi dere! pecer buéosf.Pfidozo dixoꝛla gallina poꝛvn Due 
ud haze grã rupdo y base dla ſiẽ ta la rapoſo: Seneca dize 
hablãdo oi vicio óla ypocr eſia:ningũo puede me ſtrar lué: 
GO tßo lo á no es. Zulfo dize:poco tho dura la fama Gefal 
fa. Auguftin oe no jus gues a otro poꝛ la habla maspoꝛ 
lae obꝛas:ca la mayo? pte dlas ꝑſonas ſõ vanas y llenasð 
palabꝛas: mas poꝛ los echos no pod ra fer enganado:del 
vício dla vanagloꝛia fe lee ẽla vida dos ſetos padres:q vn 
dia fe acdpatio vn angel en loꝛma humana có vn hermita- 


. fio: vẽ do poꝛel camino haliarõ vn cauallo muerto q edia 


mucho p entóces el bermitaño atapofe las nartʒes p elmo 
ſtraua curarſe à adl hedoꝛip pedo mas adeláte ellos ba. 
llaró vu bermoſo mãcebo y muy atautedo d muy ricos vef 
tidos:y entõce el angel comécofe atap la naris:p ei her mi 
tano marauilloſe mucho y dixo:poꝛã te atapas las narizes 
poꝛ vn hermoſo mãcebo y no te las atapaſte poz vna bel 
tia ti hediõda d hallamos ad peco antes:y reſpõdio el ã⸗ 
gel: poꝛã a dios hiede la vanagloꝛia mas ó todos lor edo 
res Stmüdo:f dicho efto ſupitamẽte le dſagecio el angel. 
Entóces conoſcio e! hermitaño èra angel de DIOS, 
Cd Capitulo treynta y vno de la conſtãcia. 
Oſtãcia Gs firmeʒe:d eſtabiſidad legi vise ſdoꝛo es 
vna firmeza en fu ppofito mas no due (er el hõbꝛe te ſir 


px 


med vtnieſſe a (er turco y tener teſõ:p ſegũ diʒe andrenteo 
dureza p poꝛfia ẽ no Qrermudar fü ꝓpoſſto pci cofa di mf 
do exẽplo.Eſta virtud puede copar a viia aue Gs llamada 
Fenix biue.ccc.aros y dudo ſe vee enuegecer por foꝛma 4 
lo natura le fallece:tomacie rta ia adoꝛife ra fecayp base: 
vn nido y entra det o bueiue el roſtro basia ta feria ðlſol 
p tato bare las alae á tego ſenciende en adl nido posel ca 
loz dl fol:p cita aue es ta coſtãte pos aól fuego no (e mue 
ue antes fe Ora Gthar:po24 to haʒe naturaimẽte:ca ſe c ue 
renouar p dẽde a nueue dias fale d ia cena du cuerpo vn 
guſano á bine y crete poco apoeo . ó pues dẽde g. xxx vi 
as fe toꝛna aue: como era pꝛimeroð manera à no ay en mñ 
do tino vno. Y dla cõſtãcia diʒe:Culio:ꝭ ningũa cofa ay de 
tata eſtima ni tá digna enlos hõbꝛes camo la cõſtãcis sca. 
tó diro. Sey cõſtẽte ſegũ el cafo re qere. ſ. ſidoꝛo dixo:no 
es d alabar el á comtéca mas el q̃ gcaba.ſ. Pablo dixo:mu 
chos coꝛrẽ tras el palio:mas {Clo ꝑſeneraucia lo toma, E: 
xẽplo:ðſta virtud e lecentae hyſtoꝛias romsnas:q̃el rep: 
Cõſtã tino auta ordenado ciertas lepes al pueblo: lasáles 
pecian muy duras de guardarsy poꝛq̃ eran muy putas di⸗ 
to. yo dero ꝗᷓ qures de guardar eftas leyes bafta á biel: 
tiasy eneſte medio vo pre a hablar a nfog dioſes: $.rogar 
les á nos oto:gué Itc£tía de mudar nfa volñũtad. Y opédo 
efto el pueblo furo oe guardar las. Y entonces el rey ſeſue 
y no boluio ſamas:poꝛqᷓ no fe qbꝛãtaſſe las leyes:antesſe 
obſe rnaſſen p guardafi? pa ſſẽpꝛe.y dudo vino amour má- 
do á u cuerpo faeſſe q mado:v echo poluosty á lo echaré 
al victo enla mar:poꝛql pueblo no creyeſſe Jamas fer la 
bee d adl juramẽto á auta echo v ho fe aſſi como el mado 
€ Captti'o rrevnta 9 dos de 
la inconſtancia. 

"ReSftácia ee victo cótrarto ela virtud ðcõſtãcia ſegſ dtʒe 

Puſciano: es no tener cõſigo firmeza alguna. Salomó of 
de: ola incõſtãcia. I hõbꝛe poco diſcreto cree: dider cofa 


Rías el hõbꝛe pꝛudẽte guarda fu ais. Saluſtlodlxo ala ico 
ftacta es fenaloc locura.Ariſtorues oise:el 4 no ^5 cõſtan⸗ 
tetodas ſus colas pone al auꝰẽtura.Germamco otse el d 
rime a menu do recibe cõſcſe:exẽplo.Eſte vido fepuede co 

ar ala Goledrína:i fiépze bucine y Tamas eſta firme; ó ad 

€ vicio fe lee enla vida velos ſctõs padres à fue vn ladrõ 
â auta echo todos los males xt mũdo:ꝝ ſueſſe a cõfeſſar a 
vn hermitaño:y ándo el hermitano pua a darle la penitẽ⸗ 
cia el ladró a cada cofa 3314 4 no podía cũp lir la pe nitẽcła 
y à no podía ayunar ni ſabia haz er ofen nt otra penitẽcia: 
éntótes nito el ermitaohaʒ alomenos eftod q; q̃er crus 
á hallaras te binds 9 rodillas poꝛ amoꝛ Enfofeño: Yen 
rpo ple hagas reuerẽcia. el ladrõ te ꝓmetio olo haʒer 
ali ó bue gradosp el Dermitaño entõces afolutoie todos 
fua pecadatsy ptioſe el ladrõ dlabermitasy toparó le vnos 
eñmugos ſupos p coméco $ hupꝛ poꝛ elcapip pedo buyédo 
allo vna crus y recoꝛdoſe dla penitécta Gi bermitario le a 
uia dado:p arrodillofe pozobedecer a ſu cõfeſſoꝛ eſtãdo 
affi hincadas las rodilias vinterõ ſus enemigos y mataron 
lo ſupitamẽte:ꝑ como fue muerto ꝛel bermitano vio vn An 
gel d lerecibio el anima: la Neno a ꝑapſoꝛentõces el Der, 
mitañofe comẽto a e(deríár v indignar grauemẽte:p eno⸗ 
ſarſe viẽdo 4 aq̃l q̃ auia cometido tãtos males era llevado 
apapſo:poꝛ vn tà pequeño bié como auia echo: affi comẽ 
60.2 pẽſar ð no baser mas penitẽcia dẽde en adeláte: mas 
darſe a plaser p ſolaʒ eñſte mũdo pues veya ál ꝑapſo ſega 
nana tá ligeramẽte:p fueñe dla Dermita poz boluer el mii: 
doꝛentõces el ómonio tomo ſeñoꝛio ſobꝛel:ypuſo vntropie 
ço en medio del camino có q lembaraco tos pies ð tal ma⸗ 
nera q̃ le bíso caer po» vna montaña abaxo:ðmanera ã mu 
rio:y el demonto lleno fü anima al tafierno poz fa incõſtan 
cla poꝛã no pſeuero enel bien § ania comencado. 

¶ Capttulo treynta ptres dela 
tempe ranga. 
D if. 


T Empisa ſegũ Tulio es firme feriozia en refrenar lacob 

dicia :a Volditad. P eſta puede fer en dos maneras. La 
les cobqtcia q naſce p vie ne pꝛopiamente dI coꝛacõ:p eſta 
es ꝓpia tẽplanga. La. ij. es fozcar la volũtad naturel à vie: 
ne poꝛ algũ monimiéto ſenſual:cemoa Glos d naturalmẽ⸗ 
t€ fon incun ados a luxuria:o gula:o ſobe ruia:o vꝛa: otros 
vicios alos qͥles fe mueue poz inelinaciõ natural poz mala 
coſtũbꝛe efte fe llama ſuffrimiento.y eſta es la mapoꝛ vir: 
tud ¿la tẽꝑanca:ſegun oe Sctõ Thomas. Exéplo. pres 
defe compar eſta virtud de tépana a vna beftía : llamada 
Camello:q̃ naturalmente es el mas nruriofo animal G ay 
enei mido tanto á pza tras vna Camella mas de. xxx.legu 
as p3auellat? pez verla:y deſpues tiene tanto ſuffrimiẽto 
p temperanca q fi acaſo es ſu madre o ſu Dra no la trocara 
poꝛ ninguna coſa del mundo. Tulio diʒe. St amas la temps 
catalanca de ti todos los deleptes:p refrena los vicios fe 
neca divo. No fe puede tener mayor ſenoꝛio ni menoꝛ d la 
del homdꝛe mimo. Suſdio dire. Las colas de ffendidas 
nos int inan y nos paren mapoꝛ gana de guerlas ¿las q 
eſtan eu nz i dertad. Tolomeo dixo:Contraſta a tu vos 
luntad en mocedad:poꝛq̃ enla veſes n» te podras aptar ó 
lia Sotrates dio. apo coſa es vencer fus apetitos d 
a (is enemigos. Platon dize. El d no puede vencer affi no 
vencer a otro. Eh miſmo ose, Que v. tempancas aplasé 
$ dios:mas q las otras. Caſto enla mocedad: Alegre en la 
vejes bumtide enel eſtado páctente enlas aduerfidades. y 
fuffrido en refrenar los apetites. De adfta virtud fe lee en 
las hiſtouas romanas.Quelreyp Pꝛiamo oyendo desir d 
vn philoſopho llamado Conrrado. El q̃ no refrena ſuvolũ 
tad no es hombꝛe: nas con las beſtias fe puedeacópatior 
El rep Piiamo Gio puar filo Gris baser tur bar de sigue 
nas coſas:p embio poꝛ los d crepa d fenfan pears lean: 
as d hombꝛes algunos deſus repacsir concerto que elos 
le dixeſſen todo loque peoꝛ pudiera a cfte phileſopho 


y el.. le pᷣ̃gũto. We d ciudad eres tu bourrabo:p el reſpon 
dio. Si ciudad tiene comic co y principio d nimas la tura 
fencicé tisnemanera Â a tuya fe acreſcita poz mi p latuga 
le viminuye poz ti:el.iſ.le dixo.O como tienes fusios vent 
dos encima d ti. el reſpõdio:los hobꝛes no fe conofcen 
po: los veſtidos:mas po las obꝛas:el.iii.le diro:mira cos. 
mo habla eſta traydot:y ei reſpõqio:tu no tienes lẽgua : 
engañafte o muchos: el. ini. le dixo.En c ꝛabuena eſte etme 
d- oſo. Y el reſpondio Sra toa q tu apndifte a ósir mal: 
y po apꝛen li a no reſpõder a tus locas pal :bꝛasꝛel.v. diro 
Dera eſtar el loco pi d hablas cõeltentõce s. callo. Y dixo 
el Rey pꝛiamo. Como no reſpõdes tu. Cõꝛrado. Elreſpõ 
dio al rey:el callar eamup bella cofa y muy be ſlareſpue ſta 
a tal Pgúra:pa el q base vía palabras òſcoꝛteſes y feas, 
mas due obꝛar la virtud y paciẽcia Glas oꝛeſas d dela len. 
gua: ni podría milégua mas ómoftrarlo á aecbomimocs 
la ſupaꝛp poꝛcier to affi como es el ferio: ðſu lẽgua anfi po 
lop ſeñoꝛ 5 mis oꝛeſas el.vj.dixo. Di como tienes redddo 
el cabello. El reſpõdio la vi rtud no eſta dios cabellos mas 
enl cozacó. y el dixo.Senoꝛ Rey guardaos decõ:rado: ó 
es eſpia p adalides viene poz eſcuſar:ca vo le vi eſtos dias 
enla hueſte velos Gꝛiegos:p el reſpõ dio. Si fueſſeverdad 
tu no lo diras:el otro dixo. Mira el ladrõ comoralla:no a 
verguenca. y refpódia ei. St tu la tuuieſſes no hablarias 
áfiizentóces el rey Pamo viẽdo fy grã tẽplãca llamole: 
y bisole fentar cabe fisp pᷣgũtole como auta podido ſuffrir 
de opa tãta villania y no turbafesy reſpõdioõꝛrado. o: 
G yo foy ſeñoꝛ Slos ſenoꝛes:y ellos (6 fieros ð mis ſier⸗ 
UOS cóniene a ſaber:delos viciostpo d adl der q disé algu 
na vil'anta oeue pẽſar fies verdad:o no fies verdad no fe 
Sue enolar:pozd el 4 base mal deue fuffrir có paciencia lo 
Q le fuere dichoꝛp no turbafe 3 obꝛꝛpues no le turbo deba 
serlo p fi es métira lo á le diʒẽ:no fe pene curar Sllorá ma: 
po: paa nf Baldo fe puede dar ni hablar al ó diʒe algũa vt: 
3D iij 


lanta:d moſtrar 3 no curarſe óíue palabꝛas:poꝛq̃l q las 
recibe fife enoja da ocafion que felas digan otra ves, 
¶ Capitulo tregota y quatro dela intens: 
peranca. 

y Bépersca ſegũ dize Wamaſceno es feguir todosſusape 

titos ſegů le pceden del pẽſamiẽto.Exẽplo. Efte vicio fe 
puede copar al Anicoꝛnioꝛqs vn anima!:á toma táto plas 
zer deſtar cõ las dõʒ ellas virgines:ã quando elvee algũa 
luego fe va a ella y fele duerme enlos braços y affi los mó 
teros lo toman:ã de otra manera no lo podian tomar, 
Platon dixo . No ay enel mundo peo: vicio d la inte mperã 
ca poꝛq̃ della proceden todos los males. Na rron dixo. El 
ques voluntario y vado alos apetitos:no puede eftar fin 
muchos vicios. Seneca dixo. Los que figuen alos dleptes 
p ſus apetitos ninguna riãʒas les ſuele durar:Socratesdi 
xo el á figue todos {us apetitos:conuiene ala poſtre á (ca 
pobꝛe:p vitupado. De adfte victo fe lee enta vida velos fan. 
ctos padres:que fue vna muger llamada Lucemina: lagt 
auia eſtado fi£p:e la mas honeſta de aq̃lla tierra: auien: 
do opdo muchas cofas entre las otras muge res cõtar:y 
rasonar del dle pte pplazer dla luxuria penſo B ꝓuarloꝛpoꝛ 
ver fiera tan gran deleyte como ella opo de ir. y embio 
po: vno Gia amaua y durmio cóella muchas veses. y Des 
cba eſta efperiencia comencoa penfar la abominacion: : y 
bedo: dia luxuria fu gran verguencasy penfando que ba 
uta pdído la virginidad:p à no podía en manera delmundo 
cobꝛarla:ella fe entriftecto tanto que (e abo2co. 

¶ Capitulo treynta y cinco dela hu⸗ 
mildad: 
H Giniidad ſegñ Oꝛge nes es refrenar la alteza ð coꝛa⸗ 
có p dla virtud vanasempo no fe due hoh ꝛe tã toabaxar 

nt abilitar à cayga en vicio d dlectaciõ. oꝛã:ſan Androni 
co dixoꝛã abaxarſe mas dio Ó cóuteue no es bien: ca es vi⸗ 
cio. Y nota Gta virtud 3 humildad es € muchas maneras 


3.1.66 en moftrarfe cótino meno: Glos otros. a.ij.es 
ſometerſe có denignidad a Giger à lo mereſce.La.iij.escre 
er á fiemp base menos tlo q puede. Za.itij.Ls creer nofer 
futlicíéte en todas las colas. Za v. Es temer todas las co 
fas d fon d temer. vela buriildad pefciendé p pceden ef 
tae virtudes.La.j .es haʒ er bórra a todo bobec. Za.fj. es 
catar hõꝛra al mapoꝛ ð fi, Y la.iij.es obedecer agen tiene 
poder à mãdar. Y la.fífj.es agradecimiẽto:conuiene a fa: 
ber reconocer y agradecer el ſeruicio o plazer á le fue he⸗ 
cho y dalle poꝛello gras. puedefe copar la virtud ô tabu: 
mildad al coꝛde ro:qs el mas humilde atal dica eni mũdo 


y ſuffre álder cofa q le hagan ſometiẽdoſe acada vnoꝛppoꝛ 


eſſo es cõꝑado enla ſancta ſcriptura al Dijo ó DIOS. Disien 
do. Agnus dí quitollis. Salomó diro ð aq̃ſta virtud:ſi algu 
no te haze rigoꝛ de ſus coſas no te enſalces mucho: mas 
mate tal basta etj paresca Gs el feñoz velas tupas. Je⸗ 
fus bilo $ Sidrach dize:no pidas las cofas mas altas $ ti: 
ni bu ‘ques las cofas mas baras de ti. Otro fi dixo: nto 
mas (eras mayo: tãto:mas te humilla a dlquier coſa:aſſi € 


eſta vida p en la otra dlãte $ Dios te hallaras mas gr̃oſo 


Jeſu Ch fto diʒe. El à (c humilla fera enfalcado:p el d fe € 
falcare humillado:ſ. pedro vise. Dios cõtraſta alosſober 
utos palos humildes da ſu gra. S. ieronymo dise. A la 


cumbꝛe vela virtud. llega hombꝛe con la humildad Ariſto 


tiles dixoꝛquieres conoſcer las gentes dale ſeñ̃oꝛio: ca el 
rupn fe toma ſobe ruio:y el bueno fe toma mas humilde d 
no era. Longino diʒe.Anſi como las aues abaxan las alas 
«noo quier en bolar:anfi contene á las huelle cl á quiereve 
nir al grande eftavo Ariſtotiles die. as honra a qual 
quíer:ca la honrra es de aquel de quien la haʒe:y no defá 
la reſcibe:geneca dixo. No alabes a ninguno enſu píencia 
Socrates oe, Ninguua hõꝛra fe pierde ſamas:ca fl aquel 
aquien la bases nola base otro la hara a ti porel. Salomó 
dize hablando dela virtud de reverencia umilla tu ante 


maa Dice:y ala cabeça Grades ſenoꝛos:ꝑ Gudo el pobse 
diere muy grãdes boses aitsxa el tu opdo.€ ato dixo:dalu 
gar al mapoꝛ de ti. Jeſus ho de Sidrach viro: Dijo có la 
hu mildad ganaras a dios y buena gra del máüco.f. y fido= 
ro dixo. No te ygusles có tus may oꝛes: mi deſdenes alpe⸗ 
que io ni al grade. Sale mó ose cela vu tud:dela c bedie n⸗ 
cia. La muger obedit te ictioaca a fu maride.f. Y ſidc ꝛc di 
xo. Que la virtud vela obe qiẽcia es eſcala de toda virtud: 
Socrates dixoꝛel d dere cèplaʒer a tede he bꝛe te mel mg 
to de a cbediencia.Catõ diʒe tela virtud ólegracefcimien 
to. Quãdo vn amigo te d vna peque ñ̃adadiua to maia:xre 
cibela có plaserze có roſtro lede:ꝝ alabala n uy much. 
tro fibiseid te deues rece ꝛdar de loar en publico el bene⸗ 
fícto à tu has recebide Salieno d ixo:el á felmẽte ſirue es 
digno de grã galardó Alexandre viro. Me noble coꝛagon 
ꝓcede el recordarte velos beneficios y de oluid ar las tmt 
111s:ercploseefe dela virtud de bumidad enlas hyſteꝛias 
"Romanos. gone quando los romanos e mbiauã algũ can: 
dillo a c€quftar elgun Pep y beluiꝝ có victoꝛia. Les Mo 
menos le basid tree hõꝛras:p tres deſonrras. lo .j. á to 
do el pueblofe mano lo falia a recebir có toda alegi ia da 
do toꝛnaus. Lg. ij.qᷓ le poniã ſobꝛe vn carro trifip hal: eidl 
Renaud Gtro cayatlos blices:y todo el pueblo le gua dian 
te y de tras pen oerredc ꝛ:p lleuaus lo anſi haſta la placa 
del cãpo dolio. La. iſj.era á todos los pirfioneros lleuauã 
atades de trae del carro. La. deſenrta q le bastan era á 
poniá enel carro vn höbꝛe vela mas vil códició á fe pedía 
bailar v adfto era poꝛ dar exẽplo y dar a entécer a todo 
pobre á pedía venir aqlla hõꝛra haʒiendobien.La.ij.deſõ 
ra â le haʒiã los roman era à adl vn hõbꝛele paue bofe 
tades osiédole Note deraeenfoberuecer:Ca aqſt ah ꝛa 
tâ grãde â te basées poꝛq̃ tu cres hõbꝛecomo yo:p foco 
mo tx: p dea verne en femejante grado. a.ſij.deſ bonrra 
q̃ ie han era G cada vno le pod ia deʒir aal dia qualqͥe ra 
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deſonrra fia temoꝛ de alguna pena. 
¶ €apttulo treynta p leys dela 
ſoberuia. Y 

Es foberuta vicio cõtrario dla humildad ſegũ dire. Arif 

totiles:es moftrarfe ſobꝛe los otros. Y efta foberuia 
es ò muchas maneras:p parmeraméte ay foberuta de alte 
5a conuiene ſaber:q̃rerſe poner delante dálquiera encada 
lugar:y ap ſoberuia oe ſeñoꝛio:qs Grer ſenoꝛear atedoho 
bꝛe a folas: ay ſoberuia de locura ás Plumtr ve faber p de 
poder:g d ârer mas de fu virtud:p ap foberuia de deſcono 
cerfesla qual cõſiſte en ar er mas repugnacion q̃l mereſce: 
crepẽdo q̃ le cõuenga. ay otra ſoberuia de ingratitu:cõ 
viene a faber de no baser honrra a otro deſechando a to: 
dos. Y vela ſobe ruia naſcẽ eftos tres vicios. El.. Es d no 
quierẽ catar hõꝛra al mapoꝛ de f. El.sf.es deſobediencia € 
no Grer obedecer alos á tienen la vara de juftícia ſobꝛe e 
los. El. ij. õſagrade ſcimiento d conſiſte en menofpaectar 
Glider ſeruicio. Exẽplo.Eſte vicio fe puede cõpar ar al falco 
à fiempze qere fefiozear las otras aues y a ſe hallado fal: 
co á ha pꝛeſumido de matar al aguila:qᷓs regna dele aues 
p donde el falcõ base nido diſcurre todos los terminosen 
der redoꝛ:y no dera eſtar aue q biua de rapiña poz fer a fo 
las feroz falomó dixo. tres eſpecies de gẽtes aboꝛreſce 
dios. Al pobꝛe foberuto: al rico auar iẽtoꝛal viejo luxux io⸗ 
ſoꝛotro fi dixo.Enlos ſoberuios ſiẽpꝛe ay cõtiẽda. S. Bez 
nardo dixo. Mirad grande marautlla celos ſoberuios d 
no pueden binir entre tas perſonas enel mundo sipueden 
bolar al cielo con los angeles:pues es necef ario d eſtenẽ 
las llamas de fuego con los demomos:platon dixo. l vi 
cio dela ſoberuia coꝛrompe las perſonas:ꝝ quanto es ma» 
poꝛ la ſoberuia menos la conoce. El eccleſtaſtico dize. La 
foberuta es comte uco de todo peccado:otro fidizse. Zatlo | 
curas plas guerras apoqueſcen los bienestempozaleasy — 
la ſoberuia deſhaze las cofas mut ricas:ꝑ es e 

v 


peccado po: tres rosonée 21a J.pos fue el mayor pecado 
Za.i.posàno ap cola G tanto defplegaa Dios como la fo 
be rug. Lg. ij poꝛq̃s raps:y vella naſcẽ todos los pecados 
Y nota d ay grã differẽcia etre ſoberuis:y vanaglozía:poa 
ü ſobe ruia es creer enfu coracó á vale mas Gtcdosics o 
tros:p vanaglozía es moſtrar el valoꝛ oe fuera Job oe, 
Gila foberuía anduutefie ſobꝛe las nuues:p llegaſſe al cies 
lo ala poſtre toꝛnaria riublo.f. Y ſidoꝛo diro.AÑÍ como tafo 
bernia es rays v ſimtete de todos los vicios affi la humil⸗ 
dad es repna de todas las virtudes. El vicio dela intẽpan⸗ 
(a es ferial oe ſoberuia.Juuenal viro. No ſe veue acdpaa 
Lar cõ los amigos el d no tiene reuerencia ni amoꝛ confi: 
go.. Auguſtin dize. Oas es de tener la de ſobediencia á la 


muerte.ſ. Bernardo dtze. Todas las criaturas delmundo 
ban (ioo criadas pa obede ſcer a Dios conutene a ſaber:el 


bombse pla muge rey ei demonio. Salomon diz eꝛel á no o⸗ 
bedeſce al padre y ala madre fera diffamado y malotto de 
Dios: Seneca iro. Quitar el ſeruicio d Dios: es aotros 
vender fu libertad. Biro ſi dixo. No ay entre los vieiosma 
yo? vicio á fer deſagradeſcido:Socrates visc. No multi⸗ 
plica ran jamas los bienes del d no conoſce los beneficios 
reſcebidos Saronió vise. No ay cola qͥ mas cófernel amoꝛ 
entre las ꝑſonas á toꝛnar p remunerar losbeneficios:pre 


coꝛdarſe deilos.Otro fi diʒe. Al q̃toꝛna p rinde mal poꝛbiẽ 


no fe ptira ſamas el mal defy cafa. latondixoꝛel q basebe 
neſicio merece pderlo basiendofe 5 rogar:mapoꝛmẽte qn 
do (e base con roftro triſte:o murmurando p vſando crue 


les palabꝛas:y q̃ndo lo a echoarrepentirſe:o retrac elpla 


ser :oela fobernía ſe lee enel teſtamento viejo qautendo e⸗ 
cho dios el mas bello p el mas hermoſo angel del cielo zel 
fe enfoberuecto tanto á penſo de ygualaríe có Dic e. y vie 
doeſto nfo ſeñoꝛ Dios:embio a Sant Miguel y hizolo e« 


char del cielo con todas fus fequacesila qual ſoberuiaſue 


principio de todo mal, 


¶ Capitulo tregntá p fiete dela Ab⸗ 
ſtinencia. 

L abſtinẽcia es vna virtud:poꝛ la ql fe cõſtrm̃e la auta 

exẽploꝛeſta virtud ſepuede cópar al aſno ſaluaje:el ding 
beue ſamas fino agua clara: p ſi va al rio:ogla fuẽte:ꝝ ve q 
el agua eſta turbia:el eſtara dos o tres dias fin bene r ef. 
pado ¿fe aclare. y enla ſuma ðlos vicios fe lee:á poꝛã lasp 
ſonas fuefien abſtinentes dela gula. Dios nos biso maspe 
queñala boca á aĩal del mundo. Salomon dizʒe. Al Gea ab: 
ſtinẽte la vida le fera acrecentada:p binira luengo tfo. f, 
Baſilio dixo:aſſi como al caualto le ponen frenoꝛaſſi coute 
ne al höbꝛe refrenar la volũtad vela gula có abítinencia, 
Va rron dixoꝛla abſtinencia es guia y guarda ð todas las 
virtudes. Dela virtud vela abſtinencia fe tee enlas hyſto⸗ 


rias romanas:q̃ caualgãdo.Alexãdro emꝑadoꝛ poꝛei nefi 


erto 3 Babilonia fallecleſſe ls ꝓuiſion:ꝝ no hallando cofa 
q pudieſſe comer y auiẽdo fele muerto muchos de bébee 


vn cauallero ſupo hallo dos colmenas de miel conlas aue 


Jas dẽtro y eſte cauallero las tomo y pᷣſetolas al empera 
doz antes â comieſſe:p Gndo ei emꝑadoꝛ las tuno delante 
ecbolas en vn rio q̃ſtaua cerca y dixo. No qera dios á yo 
biua ni muera fin los fan comigo. Y muchos delos afta 


uan cóel fe echarõ enel río po tomar alguna pte de adl 


panal para comet p muchos fe abogaron poꝛ no poderſe 
ſoſtener poz la flaqueza dela hambꝛe: y deſpues paſſando 
mas adelante ballaron vna abitacion enla quat el: y toda 
fu couparia ballaron todo lo que anian meneſter para cos 
mer y bener:y fueron entonces mup conſolados. 
¶ Capitulo treynta y ocho vela Sula, 

Ontrario vicio es gula vela abſtinẽcia ſegũ dito Tulio 

p es vna volñtad deſoꝛdenada en comer p beue rꝛerem 
plo; puede ſe cõparar el vicio dela gula al bueytre Gs vna 


ue tà goloſa á yꝛa.xx.leguas poz amoꝛ dealguna beſtiapo 


drida:ꝑ poꝛeſto fe diʒe d las hueſtes tla gete t mda ân 
D pv 


do eſtas aues ferialmfanes fe 5 guerra. Del vicio dla gue 
la leeſe enla fumma dlos vicios:q todos los males ꝓceden 
dÍ victo d'a Gulaspo2g quita la me moꝛia y deſtrupe el ſeſo: 
y cõſume el entédimtento:y coꝛrõpe la ſangre:ciega los o 
jos enfia cce el ſpũ:emboꝛracha laíégua trae luxuriagaſto 
ófase el cuerpo:posd la vida p todas las ólectaciones del 
cuerpo p del aia pcedé ð lla ſalomõ diʒe.El q̃ ama los man 
jares es dicho glotó goltardo:y ſlẽpꝛe eftara en pobꝛeʒap 
miſe ria:p eq ama efte vicio jamas fera rico:ꝛotroſi.El vino 
y las muge res basé errar alos ſabios:otro fi disel refran 
No mires cò los ofos dulces al jarro de vino:ca ſabete q 
muerde comofierpe.f. y idozo diʒe.Envano trabaja cotta 
los otros vicios el d pꝛimero no refrena la gula:poꝛq̃ don 
deſta el vicio Dela gula:ella ſeñoꝛea la luxuria y muchos vi 
cios:ariſtotiles dico. Beſtias (6 los d ſigue la volũtad:de 
fte victo fc lee enel teſtamẽ to viejo á qndo pios ouo ſoꝛma 
do a adã ꝓ eua los puſo enl papío ter renal ðlos deleptes:ꝑ 
dioles libꝛe aluedrio à comieſſe d Gider fructo á qͥſieſſen: y 
ſaluo el fructo 3 adl arbol q̃ſtaua en medio del gayſo:plue 
go áG le apto Silos nfo ferio vino ſubitamẽ te el Demonio 
a Eua y tétola tanto q̃ la biso comer St fructo ð 441 arbol 
Gfendido:g cõſid erãdo ella q ania echo mal en traſpaſarel 
mandamiento d Dios:pẽſo tener algũ cõpañero enſu pec 
cadoꝛe hiʒo tanto d inclino y truxo a Adam a à comiefſe dI 
poꝛel Gi peccado todos noſotros moꝛiremos dondes de 
creer Ql pꝛimer mãdamiẽto d dios mando es el dela abſti⸗ 
nencia:contra el Gles el victo vela gula vno velos mapo⸗ 
res vicios del mundo poꝛ los males que del ſe ſiguen. 
¶ Capttulo treynta y nueve oeta Ca ſtidad. 

ES vna virtud la caftidad ſegũ N riſtotilei:poꝛ ladlraso 

nablemẽte refrena el aguſjõ dla carne. Exẽ pio.Eſta vir 


tud fe puede cópar ala toꝛtola:ã no baze ſamas maldad ni 


trapcion a fu cOpania:y ſi muere el vno dellos el macho:o 
la hembꝛa el que queda guarda ſiempꝛe caftidadsy jamas 


| 
| 


deſpues fe acõpana c^ las otras auesiy ſiẽpꝛe haze dende 
en adelate fy vida ſolitaria y no fe affiéta jamas en arb i 
verde Je rongmo diʒe. Que Ia caſtidad lige ramẽte fe pi 
erde alos qno refrenã la lẽgua y el coꝛacõ:ꝑ los olor, En 
la ſuma velos vicios fe lee Gig gere auer pfect amẽte lavir 
tud dlicafiidad q (e due guard ar :. vſ.cofas. a. j .esguar 


darie ó comer y beuer din aſia goꝛes enla vida de los ſctõs 
pad res ſe lee Ó como es impoſſiple tener la llama à fuego 


qndo eſta enla paſaꝛani es impoſſible refrenar la ardiente 
voluntad nela luxuria:qndo el cuerpo eſta bien lleno . La. 
tes guardarſe dla ociolidad. Y poz eſſo viro uidio: eſqͥ· 
us la ocioſida y remediaras ala luxuria. Lg .iiſ.es guardar 
ſe delos ruflanes y d pfonas á bien d luxuria. poꝛeſſodi 
xo.ſ.Gꝛegoꝛio. No ap vicio d tan vilmẽte coꝛrõpa lacar ne 
como la luxuria.Eſto pꝛueuã Jeſu xpᷣo cil euangelio:en a 
álla figura velos tres cObidados:ql vno fue a mercar vna 
villa: el otro fue a ꝓuar vna punta ð buepes:y el otro ca⸗ 
ſoſe:todos los otros fefcufaró ſaluo et poſtrero: poz loál 
dio a entender á mas lo tenia coꝛrõpio la luxuria á los o 
tros vicios:y efto po2gs vicio natural y poꝛ eſto es me: 
nefter tener mayoꝛ cugdado d dlos stros. Lg. v.es cóner 
ſar:ni eſtar donde fe habla de luxuria:o fe obꝛade lla. y po? 
efto dixo. . Silueſtre:quel victo dela luxuria es naturade 
ximio de 4 dere hazer lo d vee a otro. a.vf.es guard ar ſe 
de opꝛ cãtar v tañe r y baplar.pitagoꝛas dixo. Las pe ruas 
verdes ſalen p naſcẽ cabelas aguas. Dela virtud dla caſti 
dad fe lee enla vida d los ſctõs padres: fue vn caualle ro 
ſeñioꝛ de muchas villas:elql ſenamoꝛo d vna mója 8 ſu tier 
ra ala dl auta echo reqrir ð amoꝛes muchas veses y ellad 
ffendiaſe del cõtinuamẽteꝛę el eauallero fue vn dia có gran 
furia al moneſterio y ſaco pozfuerca la mófa Slmonefterio 
v lleuãdo la a ſu cafa viendo la pobꝛe ſeñoꝛa ql lloꝛarle va 
lía poco pidio ð gía dle dixeſſe d poꝛq̃ aña ſu ſeñ̃oꝛia mas 
dlla qoelas otras adl vlt raſe y ſuer ga. El MY" la ref: 
vi 


pondio. Ho: caufa de viros ojos d fog mup gracioſos. La 

monja confiderando á ſus ojos le dauan ocafion de pder 
cita tan noble virtud oe catiidad:pufofe oe rodillas p rogo 
le otstendo. Seiio2 poz amoꝛ de dios os ſuplico pues ſopci 
erta de vro deſſeoꝛy tẽgo muy gran voluntad po» vf̃o me 
reſcer deſtar a vfo ſeruicio:merce recebire G me dreys pal 
mero y2 ami celda en via pfencía pee po algunas colas q 
be meneſter pa el ferufcio de via ſeñoꝛia: lune go ð buelta 
po fere apefada pa ferutros y pac a donde vfa ſefioꝛia man 
dare. el ſeñoꝛ luego la dexo v? y la magnifica monta to⸗ 
mo vn cuchillo y ſecoſe los ojos p biso llamar al fefio2 pot 
rote. pues vos eftays enamoꝛado de mis ojos veldos gy 
y tomaldos p hartaos dellos a vf̃o plazer p el ſeñoꝛviẽdo 
lo fue muy efpantado y triftery anſi la monſa ſaluo fu virgi 
nidad q̃riẽ do mas pder los ofos q̃ fu aĩa. Como dise nfo fe 
To: enſu euãge lioꝛſitu ojo efcádalisare ſacalo plácalo ð ti. 

¶ Capitulo quarenta vela lu BE 
xuria. 

ö ES Iururia victo contrario vela caſtidad:ſegũ ſe lee enta 
ſumma delos vicios:p es en quatro maneras. La. ſ.ma⸗ 
ne ra es foꝛnicacio cóntene a faber Gndoelvaró ſuelto con 

la muger ſuelta:ſe apuntan ca rnolmente.Laiſſ .es veftirfe 

y bariarfe p tocarſe.La.tiſes adulte rio cóvizne a (aber dn 

do el vno:o emboston cafados. Za.ſiij.es inceſto ques ën 


do fon parientes:p ſacrilegos ques con religtoſa:o religio 


ſoꝛo enla ygleſia. Ap otra eſpecie que no es de nombꝛar:q̃ 
fe oie contra natura. y de aqueſtos victos fant Hie roni⸗ 
mo ni3c P ocas veses enlos ricos fe guarda la caſtidad:ſ. 
Gregorio dise. La luxuria conſume el cuerpo enfusta el Ae 
níma:9 quita la virginidad:y roba la famacofiende la per: 
fona:y enoja a Dios. Del vicio dels lyxuria procede la mis 
ſeria ſeruidumbꝛe.Tulio ofgo:el que es ficruo de ſuxur taꝓ 
cede la miſeria ſerbidumbꝛe.Culio visezel que es ſieruo ve 
lururia no puede ſenoꝛear a otre:poꝛquei que della via es 
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mas eſclauo Gl cõpꝛado.Exẽplo:eſte vicio fe puede copar 
a vn aial á ſe vise Zalarita:Qe vno velos mas lururiofos 
aiales 4 ay eni mũdo:tanto q poz ſu deloꝛdenadavolutad 
ü tiene SaGfté oficio:no via modo alguno à fea naturat:co 


. mo basen los ot ros aiales:posQ machocon macbo:p pe: 


bea có béb3a (e apütau affi como fe Hallan. y d adfte vicio 
oíse.f. Y (ido0:ti los luxurioſos fuefien piedra:como eraen 
eltpo antiguo las piedras falieſcerã. Oꝛatio diʒe. L as co 
fas ꝓſpe ras acarrean luxuria:las aduerſas la cõſumen.O 
uidio dise. No te mueuas poꝛlagrimas ni llantos ómuger 
poꝛã todo ánto base es poz enganiar los bóbzes:p mr̃allo 
ra de ſus ojos dudo Geren. Seneca diʒe. Al à pienſa elvicio 
dela Yururia le ófplase el pꝛineipio. Salomon disc. Agi co⸗ 
mo ninguno puede efconder el fuego enel feno Qno ſeq̃ma 
fe los veſtidos:ni andar ſobꝛe las bꝛaſas fin Gmarfe lospi 
es aſſi no puedeſtar el hõbꝛe có las mugeres fin pecar có 
ellas. tro fi diʒe. La luxuria delas ꝑſonas fe conofce ent 
mirar y acatar delos oſos:en la rifa. J£ tro fi diʒe. Pdguar 
da ala muger luxurioſa p vadrale poco. Item oe d Grro 
cofas ay á nofe hartã jamas. Ea primera es infierno. La. 
i].la tierra G jamas ſe harta de agua. La tercera el fuego 
G nunca dise arto ay. La quarta el va ſoꝛo ne tura de muge 
res q diʒe no Dafta mas dise tres cofas fon trabajoſas de 
conoſcer p ala.ilij.en ninguna manera le entiendo; La care 
rera del aguila enel apꝛe el camino dela culebꝛa ſobꝛe la pi 
edra:p la carreradela naue enel agua la carrera del máce 
bo enſu moced ad y affi milo es muy dudoſa v incierta la 
carrera dela muger luxurioſaaſſi miſmo Ariſtotiles dize. 
Wien poz cierto á lá luxuria es oftribupcto ol cuerpo y apo 
camièto dla vida: cozrució dla virtu v tomar alhõbꝛe co 
mo fi ſueſſe muger. Muid io dtze:el mãcebo luxurioſopecca 
mas elviejo toꝛnaſelo:ſalomõ nise v babladia fe ruidũbꝛey 
fotució:deres fer grãde y auer ſeñoꝛio ſobꝛe la gẽte:no ds 
ſe noꝛio a hijo nia muge r:ni a hfo:ntamigo ſobꝛe tus bie; 


ne sca meſor es á todos Vinicffen a tumerced:q̃ tu vayas 
alas ſnyas.Otroſi diʒe.Elã toma dineros pᷣſtados otro 
es ſieruo de Gen ſelo p̃ſta. La ley diro à la ſeruidumbꝛe es 
ſemejãte ala muerte. ſopo vise.El a tiene lo â le cüpie có 
tẽtarſe dues el G puede fer fuyo no fea d otro. Otro fi ví: 
xo la libertad no fera bie venida pos oꝛo di mundo. Socra 
tes dixo.El ás ð ot ro cõuiene d ſigua la volũtad párer ð a 
ql. Del vicio dia luxuria fe lee enlas hyſtoꝛias Romanas. 
Quel empado: Theodoſio te nia vn hiſoꝛel Gl sia los fiſi⸗ 
cos à fi el vepa al rep bafta catoase anos:el ꝑderia la viſta 
p opẽdo el empado efto bísolo ſnpitamẽ te encerrar en v= 
na camara áftaua en vna toꝛre:ꝑ eſtuuo allt bafta aa t po 
á no vepa famae (iuo los á le ſeruian y ſacado fuera el eme 
pado: bisole moſtrar la ſctã fee catholica de nfo ſeñoꝛ Je 
fa xpᷣo diz lẽͤdole G coſa era ꝑapſo:p el inſierno a dõde los 
diabios lleuarã las aias d basia malen afte mũdo. of: 
pues hiʒ ole moftrar poꝛ oꝛdẽ los hõbꝛes plas mugeres: 
y los cauallos los canes y las anes:y todas las otras co: 
fas:poz4 tuutcffe conoſcimiẽto d todas las cofas.y viedo 
el mancebo eſtas cofas comenco a demandar los n6bzesp 
ꝓpiedades: y cõdiciones delas cofas ſuſodichas: y quãdo 
vino a pᷣgũtar velas mugeres vno le reſpõdiera q̃ auiã nó 
bꝛe demonios d lleuã las aĩas al inſterno. Y echo eſto el € 
padoꝛ pᷣgũtara a ſu hijo. Quera lo à euiá mas aplasidode 
todas datas coſas auia viſto:el moco le reſpõdio à losde 
montos à lleuauã las aĩas al fnfferne:e le ctẽrauã mas q 
todas las otras coſas del mũdo:no dexãdo de ſaber â glo 
ría fueſſe payſoꝛp q pena tafierno:poꝛ into el era bien poc: 
trinado y inftituydo paa dixeſſe efto. y. eĩ empadoꝛ quifofa 
ber de ſu hiſo d tales e ran los demomos v el nino le mof: 
tro conel dedo vna dõʒ ella p dixo.Aq̃ſtos me han moſtra 
do 4 fon demonios que lleuan las animas al inſie rno. 

¶ E apitulo quarenta y vno dela tem 
` ^ 9 perancd. 3: 
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T Erparca (e gü dize Andrentcores Grer auer medida P 

> comedimiento en t,das las coſas:lleuãdolas grádé y 
pequeñss bon: flam te:g eſta tópica fe alcáca poz meto 
d dos virtuoce:ccuicne a fsberiergneca:p Doneltiva:ver 
auéca es tener p auer niedo Y empacho d haser cola fca, 
Doneftingovleg t cise Sac robioꝛes hazer colesboncftas 
ybucnessy tales la virtud b's tepicaꝛã guia y rige todas 
las virtudes ꝛcomo el pile to y patró afta enla popa dla ng 
ue pa mãdar y oꝛde nar el crercicio Bla naue:y laverguéca 
es como el timõ G guta la naue p la apoꝛta q̃ no tos en gl: 
giia roca opeñaoen a gũa otra cofapeligrola.Bñ la ver 
guécagoniernala virtuo dla tépáca y modeftia:y no la de 
ya yꝛ a cofa de fonefts y fusia.Za hone ſtidad es como los 
pilotos q guiá ta naue poꝛ la vta recta aff la one ſtida guia 
prige pllenala modeſtis p tẽ paca en todes las cofar he ne 
ſtas y Ponozables y dla virtud ü mode ſtia naſce y peeve 
la coatefia lag! legit Pꝛiſciano cófifte ẽlas.iij.coſas:la.].es 
fer vl todo leal y liberal la. ij es tener buenas coſtũbꝛes:la 
ities enfer coꝛteſes en hablar. Tela coꝛteſis deſciẽde y p 
cede la gentileza:q̊s ſegũ Alexãdro buenasce ſtũbꝛes pyir 

uofas y antigna riqza Eta vir tuo fe cópa al Armifio Ges 
vn aial tá costes y tà mevido y gentil como es ent mũdoð 
manera G porla fu gra ttpica y natural gétilesa no come 
jamas fino vna vez al dia y no come cofa algúa à fea ſuʒia p 
miétra llueue no falora díu cafa p cueua po no fenfusiarel 
lodo:y eſto haze po fu gentilesasp ſamas babíta nt moꝛaẽ 
lugares bumidos:ꝝ ándo los ca cadoꝛes lo quieré tomar 
ellos cercã ð loto toda fu cueuasy qndo el armo fale fue 
ra los cacadoꝛes atapã:la boca dla cueua poꝛqͥ no fe pue 
da tomar a ella:y qndo vee los cacadoꝛes hupe y qndo lle 
gal lodo el fe dra antes tomar q̃nſuʒiar táto es gétil. Ane 
dre nico dizeꝛen todas las cofas es meneſter meſura: y (in 
ello no dura cofa algũa. Tlarró diʒe. HM como todas las 
cofas meſuradas ours af i todas las cofas fin tẽpãga pier 


| 


Dla vixtud:aſ todos los vicos fe enfrenã cõ atẽpanca. y, 


El 6creto diʒ e: í mucho raſca (aca ſãgre Juuenai dise, 
Me todas las coſas el medio es lo meto: galieno diʒe. No 
das las coſas fe gaſtã peꝛ los eſtremos po mucbo:o po: 
cosfeneca diʒe.El d mucho corre las mas veses tropiecap 
cge. Ot ro fi diʒe:qͥ todas las cofas à (6 buẽas: y meſura⸗ 
das durã mucbo:ariftotilee diʒe:qͥlqͥer cola ðᷣmaſiada toz 
na en faſtidio:qlquier cofa ſuꝑſiua rõpel cuerpo: Sofredo 
oie. Poca biel base amarga ala aſſi vn poco d vicio gaſta 
mucho virtud. Plats dise no ay cofa mala aden vía dllacõ 
medida Auicena dize. El â dre à todas las cofas ſepã y pa 
resca but᷑as:vſelas tarde. Seneca dise dla verguẽga:q̃nin 
Na cola puedefer buéa ni honeſta:ni órecpa finverguéca 
Salo mõ dixoꝛen dõdeſta la verguécaeftala fee:p poꝛelcõ 
trarío ose buena ſefiales tener verguéca en mocedad: y 
: fábi£ f. y fidoro dise. Zileus ſiemp̃ la verguéca ð ate el rof 
: tro.£afíodo20 dixo.El q̃ no tiene verguéca fera ſepultado 
biuo:platõ oixo. Meſoꝛ es la muerte ler d ſuergõgado: p 
no puede tener el hõbꝛe peo: vicio:Salomõ otʒe:qͥ á tie. 
ne verguéca wo puede fer vitupado:ni el bumtide aboꝛreci 
do nel libre puede biuir mal. Platõ dtze óla virtud ola ho 
neftid6d qͥl q notes honeſto no ſe cile pᷣſumir de otravir 
«tud algũ a ſocrates viro. Za honeſtidad encubre el adu'te 
rio. Andronieo diʒe.q la honeſtiqad da regla como fe deuẽ 
Guardar en las otras coſas.Albertodize.qͥlqᷣer qᷣdeſſeaſer 
‘Done to enel hablar:deue tomar exẽplo ól gallo 4 fiemp 
ante cite bate las alas tres veʒ e s:poꝛẽde ülder due de 
Guardar en ſu hablar tres colas principales. me ramẽ 
te à fefta fatiofo no Sue ò bablar:po2g la pꝛa empacha: p 
turba el péfamtéto no puede diſcernir la verdad porefto 
dixo · . Auguſtin affi como el vino emborracha a las pionas 
aſſi la ſupflua volũtad emboꝛracha el entédimiéto Otro 
fi deue perar fi es bien lo G dere dsr. porto dive Tullio. 
Antes ql hõbꝛe hable deue pẽſar muchas veses lo d dere 


ósir:y aſſt pocas veses her rarg.Ea.ſj.es pelar p guardacó 
den dere hablar Tholomeo dixo antes â bables bas á co 
noscas las cOdtciones p coflilbzes dias plonas có dcn de: 
res bablar:pozd cõ varones p nobles causa eros y feno. 
res due höbꝛe ð hablar cofas altas de ſeñoꝛes ó bO:ràsó 
lealtad à ſeſo:p paudencía y basañas d cauallos d alcones 
ð dider cola de plazer. Y có mugeres c uel hõbꝛe hablar 
d coꝛteſſas de mancebos:ot vyeſtidos d arreos. con las 
oóscilas due el hõbꝛe d hablar de amozes:y de alegría; y 
de gaga de armas y o honeſtidad:de caftidad d tempanca 
Y ſanctidad. có los populares deuel hõbꝛe de hablar de 
adilas colas á ſegũ fus artes bi menefter.y có los labꝛa 
dozes dene el hõbꝛe de bablar:ó labzar: y ð ſembꝛar:y de 
ganados:p 9 femejantes colas neceſſarias pa adila arte. 
Y cõ los locos deue hablar locuras:emꝑo no digas otras 
cofas ſino las d fon al ꝓpoſſto díu locura. Y cõ las pfonas 
gfligidas v atribuladas:deue e! hõbꝛe d hablar:õpaciẽcia 
y mía p temperanca. y affi deue el hombꝛe ſegun la condi: 
cion del gente hablar à cofas à le fean a plazer. Ea. ij. es 
mirar lo quel hombꝛe quiere dsir file cõuiene:o no: poz j 
gran locura es ðʒir lo d no cõujene:entꝭces fe pueda Da: 
blar guard ãdoſe de.xv.coſas principales . Ls primera es 
hablar dᷣmaſſodo:Salomõ vise. El hõbꝛe que no guard aſu 
lengua es como el camello deſenfrenado:p como la cafa á 
no tiene techo y como la naue fin gfloto:y la viña fincepas 
otro fi diʒe. Pozel peccado dela lengus todos los males ſe 
acueſtan. Avn otro. El animo del loco conſiſte ſolamente 
en la lengua: y la lengua del fabro eſta enel coꝛacon. Da: 
uid diro . El hombꝛe eſca rnecedoꝛ no fera amado en el 
mundo. Socrates viro + el que poꝛ fi miſmo no calla o⸗ 
tro lo bara callar:ꝝ mup poco fera eſtimado Ariftotilesot 
xo. El que calla conoſce las palabꝛas delos otros p el que 
mucho habla base conocerlas ſuyas. Salomon dixo. Dõ⸗ 
des? muchos ſabios:aꝝ muchas vanidades s y palabꝛas 


inaraytlofas. Otro fi vise No fea tu coꝛacõmup aúrado a 
Sat" la palabꝛatca los locos ſiguẽ muchos péfamtentos 
baligie en fu materia. Otro fi otʒe:ſeã tus palabꝛas pocas 
no des tu coꝛacõ a todas las palabꝛas d opes:mas bas 
te [cedo y tio pes miẽtes a todz6:poise Dable pocas palas 
bꝛas fi qeres cóplaser a muchas. Sas diʒe. El qno ſabe 
bié callar:qᷓ no ſabꝛa Jamas bié bablar:masdixo. uchos 
peca hablãdo mas nĩgũo caliãdo. tro fi dize:ſepmatpꝛõ 
pto a opꝛ qnoa hablar. Catõ viro:jamas dano asingüoel 
callarsemp> muchas veses vaño el muchohablarꝛp otrofi 
oise:Gores fer comedido y coꝛtes:no ga gate es mucho:p 
fi tienes Ctéditmtéto re ſpõde:aloq̃ te ómádare có baeueda 
en otra manera pote la mano la boca poꝛq̃ nofegs repbé 
di zd enla ꝓltxidad.ſ.Sregoꝛio otto à muchas palabras g 
Dida enla boca delos locos:mas el fabíc vad pocae:pla- 
tó dixo:ſabio es el d babla q̃ do Sue y faprétiflitho ei á fir 
ue p cOnlase a cada vno enſu bablartg3ctíagabiro. Que 
la natura dei bS oae amifa:p dom la natara delas beſtias 
p delaꝭ aues y ſerpiẽtes y de todas los otros Aales pues 
meſoꝛ ouede refrenar (u Equal vicio guardarfe Decó: 
tẽder cô otro.Salomó p Lató ose £l hablar etoadoa mi 
chas in is hablar có fe ſo a 50co5. tro i o tze. Derate vé 
cer emae pilabias de tu amigo avná tu ſepas vcerlo. o. 
tro fi otʒẽ. El q deſcubꝛe el ſecreto Sfi emacó pterde a fee 
p nũca balla amigo a ſu volũtad ſeneca otro. Eo d qͥſleres 
o lo d bísteree tenlo en ſecreto y no lo manifíeftes a otro 
en i como a ti no bas podido encelarꝛcomo puedescreer 
G otro lo tézaenfecreto Tulio otro. Eucierra tu fecreto 
enia pallid de tu cozacd pozá no tẽgaotro atado enh Dal: 
fi5. Salomõ viro. El â tiene encubierto el viciodeſu amiga 
cOfirma el amiffad:» el § fo defen bre la pierde, Y Gina di 
ro. E d poꝛ algũa amiftad deſcubꝛe la volitad de otto:no 
ballara hõbꝛe d velle fie, 50:632 vise. Te ſepultado en tu 
coꝛacõ lo G te diʒe otro cõſiãdo S tica no puede fer ma poꝛ 
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trayciõ G deſcubꝛir el ſecreto q̃ otro te a encomẽdado:el. 
/. vicio ee:nesir palabꝛas cõtraiſas vnas de otras. Clar. 


rõ die. El á fera cõtrario affi meſmo hallara muchos con 


traſtadoꝛes:olatõ dixo:ãs fetal de cabeça vana el d fe có 
tradise babl3dorel.in}.victo es guardarſe ð dẽʒir palabras 
vanas p ocioſas p locas.ſ.Sixto dixo no fea tu palabꝛa ya: 
na mas ſſẽpꝛe en cófejarzy caſtigarꝛel. v.vicio es fer de do 
lẽguas:cõuiene a ſaber oestr vaa duena palabra delãte yo 
tra cõtraria de tras desir vua buena cofa a vro y ei cõtra 
río 9 otro Socrates dixo. No ar aĩal q renga doslenguas 
ſaluo el höbꝛe.Terencto diʒe. Za malicia del G tiene vosté 
guas no fe puede eſconder mucho tp̃oꝛel. vj. vicio es ſebꝛa 
doꝛ dei mal Jeſus hiſo de Sidrach bise. Atapad vrae oꝛe⸗ 
jas con efpinos:f otra cofa no podeys auer antes d od as 
la lengua mẽtiroſa:p d ſiembꝛa diſcoꝛdia: p affi los tates q 
fon ſembꝛadoꝛes de efcend alos ſerã cõfuſos. Delos gles 
vise Tulio. Todos los males vienẽ poz los dichos de las 
malas gẽtes:el.vij.vicio es ſurar fin grao ocaſion. S. fi- 
doro vise. El â vſare de nobles palabꝛas:no podra enga⸗ 
fiar a dios:ca el tod o lo ſabe:y dara la penitencia a fu t Ho, 
Srlomon dixo. El q po: coſtũbꝛe tiene de ſurar:lleno esd 
iniquidad. Y todos los factos cõctergan:qᷣ dela cafa de a 
ql no faldra jamas Naga. Gl. vii. vicio esamenaʒ ar a otro 
Aalerto diz e:el à amenaza fe base tener po mas loco de 
lo 4s. yſtdoꝛo dize. Muchas veses los d amenaʒ an basé 
menes à otrociel nono vicio es maldesir a otro. £1 fabio 
dixo. Ante 4 fe enciéda el fuego fale el humoꝛꝝ antes q 1a (4 
gre fe drrame oyẽdo las maldiciones y lae amenasaszeld 
ze no vicio es vfar aſpas v crudas palabꝛas. Salomó dise. 
Las palabꝛas biẽ cõpueſtas pece miel Stroſſ dixo: La pa 
labꝛa dulce rafaa la ſane:mas la dura y afpa dcreciótala fu 
ria: el eccleſiaſtico pise. El dulce hablar multíplfca los ami 
gos:y amãſa alos efimigos. Wise was la citola y el pſalte⸗ 
rio past el ſõ aſſaʒ ſuaue:mas ſobꝛe todos es ſuaue el ſõ d 


ia bocatel.x.vicio es sir algũa fea palabꝛa.ſ. pablo vise, 
Las palabꝛas viles coꝛrõpè p eſtragã las buẽascoſtũbꝛeꝭ 
Domero dise. £a luéga me lo qͥſta eſcõdido enel coraçon 
El. xij:vicio es dair viliania a otro. Satomõ dtʒe.El â loca 
mẽ te d(cubae los vicios agenos:opꝛa los fupos mas Pito 
Slo q Grria Ariſtotiles diʒe. Que ap muchos d tíené viga 
en fu ojo:p diz en a otros d fe qͥtẽ la paja dl ſupo.El.xiij.vi⸗ 
cio es haʒ er burla Delos otros. Salomon diʒe.Alos bur la 
dores Dios lo burla:y alos mos da fu gra. Cato dixo:no 
bagas burla 3 palabꝛas ni $ obꝛas a otro posg no te ref 
béd3 cofa ſemeſãteꝛca ſusia cofa esándo al caſtigadoꝛ fu 
mima cofa reßhende:otro fi do:no hagas burla ó tu as 
migo:ca el (enfatiara y ſenoſara antes Y mas ql eſtraño.ꝙ 
Saluſtio dixo:q̃ los eſcarnecedoꝛes:ſõ como la ximia G fe 
buria ò todos:p todos della. xiiij.es hablar muy eſcuro co 
mo basen los moteſadres:ſ.ſidoro dixo.Meſoꝛ es eſtar 
como mudos d deʒ ir q no ſentiẽdã: l ccleflaffico dixoꝛel â 
babla efcuro derefe moſtrar mas fabio Slo Gs. oꝛẽde el 
höõbꝛe vene quárdarfe de ocaſſõ ð mal hablar peſcuramẽ 
te guardãdo ſiempꝛe el tpo y lugar y manerq. Platon of 
roꝛlo á tu dises fin occalié poco vale y es reputado a locu 
ra. El xv. poftrero vicio es no faber difponer pos oꝛdẽlo 
q̃ hõbꝛe dere deʒir. Poꝛende pꝛime ro Sue hõbꝛe oꝛdenar 
? diſooner biẽ Sfu pfona cóntene a (aber: fu roſtro eftefié 
p derecho v á (us bꝛacos no fe roán:y d no tenga firmes 
los ojos cõtra aq̃l agen babla ni muy incltuados nf puefa 
tos en tierra mas cõ alquna manera G tẽga mefura ſegũ 
cónienesp fea la mas cõfoꝛme q puede fer alas palab ꝛas á 
diz e:y G no mueua la cabeca:nt las eſpaldas:ni las manos 
nt los pies:ní otra pte ningũa díu gſona:y guardeſſe 8ſcu⸗ 
pir:o Sfonat las narizes qͥnto pueda. tro fi nel hõbꝛe 
diſpone r: oꝛdenar (a légua á no fc emboꝛrache : ſea li 
bee y ny baser enta habla grãdes pan ſas ð vna palabꝛa a 
otraty no hablar apꝛieſſa:? no redoblat las palabras toef 
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pues Syel bSb2¢ otfponcr fu bos:poz3 las colas d grã im⸗ 

postdcta duẽſe hablar có bes alta:emꝑo no a gritos y ias 
cofas pequeñas deuenſe Hablar có bos mas bares. Zagia 
mia con bos humucde fc Sue SmádarJD»as el caffigar a 
otro fe ceuebaser có alguna manera alcãdo labos . Las 
nucuas y cofes 6 plazer fe Suen cõtar có llena cara: y ale 
gle roſtro y ficpze ſegũ la calidad ólae plonas fe dren ba 
blar:o dez ir con vos bara:o alçada ſi hab lamos có ſoꝛdos 
Wefpues gla fin el hobꝛe Sue poz oꝛden diſponer lo à dere 
Ostr:posd qq er razonamiento (e veue pttr en.vſ.ꝑtes. La. 
J. ꝑte G es guis de todas las virtudeszp céfifte enel mirar 
S. Auguſtin dize la hone ſtid aa velas plenas cot ſiſte en el 
mirar dels ojos. plats dize dels virtue dela co:tefie: cfi 
como elagua mata al fue goꝛaſſ la coꝛteſis mata los deffe⸗ 
ctos oclas ꝑſonas. Mome ro dixoꝛel q dere e ſcapar los de 
ffectos deſte mundo:acopatiatie có la coꝛteſta. Socꝛates 
dize. No ap cofa enlas ꝑſonas tan amada como la coꝛteſia 
Saluſtio dixo.La perna encubre la fisiedadoela tier re:pla 
coꝛteſia encubꝛe los vicios delas ꝑſenes platon tie d la 
gentileza io ſemejente. Que no es faluo virtud y buenaca 
lidad y codicion. Seneca tire. La virtud fola base tas pfo 

nas gentiles. Socrates diseta nobleza de as pfortes cc A 
ſte enel animo valiente.Otro ſi cisesla gentileza forcada 
es como el eſpeſo G mfaoe fue ra lo qvo eſta ventre Arif, 
totiles diʒze:la verdad de gentilesa es como el fol Afta fos 
bie el lodo y no ſenſuʒ ia. de la gentileza no fe entiende 
al ſaluo en hombꝛe:la ſeñ pe gentilesa es (er libe ral: p re 

conofcer y remunerar los fervicios y fer valiente contra 
los vitios:y auer verguenca y honrre :p auer mia de otro 
fer manſo y tener el co22có valiẽte y limpio de vicia e: exẽ⸗ 

plo, Y leefe vela virtud dela tẽpãca enla Miblia:a eN! pꝛin 

cipio dies biso el cielo pla tier rq:ꝝ de ſpues oꝛdeno todas 

las otras colas y diuidio el dia dela noche: eſto bíso $ la 

nana ala noche en vn digꝛel.ij.dia dunqio p pric el Cie⸗ 


lo delas aguas y reꝑtio las poe tierra. El.iſj.dia oꝛdenola 
n ar en donde fejuntafien todas las aguas:p d la tier ra 

dusicffe los arboles y toda la natura ó ſimite. y elit. bi« 
50 el fol pa d alumbꝛaſſe el dia: la lunacy las eſtrellas pa 
á alabeatle la noche. Y el quinto biso todos los aĩales: y 
las aues del mundo. El.vj.fozmo a Add 5 tierra a fu ſeme⸗ 
janca y oefpues fozmoa Eua de vna coſtilla de Adam laál 


le faco durmiẽdoſe del coftado:y deſpues les otro. Erefce 


y multiplicad y hẽchid la ti rra 2» feñozead las anes del ap 
re v los pefcados del mary todos los aiales áftan ſobꝛe 
la tierra. y elvif.oía repofo y ceſſo velas obꝛas â auia be 
cho. Aſſt à toꝛnando al ppofito vela temꝑan ga. Si tu vas 
poz: embaxadoꝛ a alguna ꝑte:tu embaxada fe bene ptir en. 
vſ. gteg. Lg. ſes declarar adl aquien es embiada la emba⸗ 
cidade parte de aquel que la embia. La ſegunda es enco⸗ 
mendarla perfona ds embíada poz embaxadoꝛ. Za terce⸗ 
ra explicar la embaxada. Za quarta es rogar p inclinar al 
Gs embiado po: a lguna gentil manera de bablarpa verlo 
â (e contiene enla embaxada. Za quinta es tr aer alcun e⸗ 
r ẽplo á fatiffaga al ꝓpoſito dela embaxada:la.vſ. Es con: 
clupꝛ fus razones dlegando raʒ ones ſufficientes alas dtes 
fe deuen hazer lo q fe demanda. Si quieres embiar cartas 
alguna pte la carta ſe deue ꝑtir en quatro partes. La pꝛi⸗ 
me ra es la ſalutaciõ:la.iſ.es el exoꝛdio y ꝓhemioila terce: 
ra es retracer algun exemplo. La quarta.es cõclupꝛ la fala 
tació v nueuas y otras razones q le acoſtumbꝛan enlas le 
tras:y no ſeas ꝓlixo de palabꝛas ca todas las cofas. bꝛe⸗ 
ues aplaʒzen alos modernos ſe gun diz e. Tulio. Que en po 


cis palabꝛas ſe contiene mucho bien. Juuenal dize. Labꝛe 


ue palabꝛa traſpaf a el cielo. 
€ feo gracias. 


EAmpꝛeſſo con licencia en Toledo en cafa dend res Sá 


chez. Ano de. G. D. Lxxiiſ. 
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